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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertasiyasi annotasiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Dunyo miqyosida
intensiv ko‘lamda quloch yozayotgan ragamli texnologiyalar asrida bo‘lajak
mutaxassislar uchun xalgaro hamkorlik va muloqotni rivojlantirish imkoniyatlarini
takomillashtirish, shu asnoda madaniy, siyosiy, iqtisodiy chegaralarni kengaytirish
alohida dolzarblik va ahamiyat kasb etmoqda. Ragamli texnologiyalarni ta’lim
jarayoniga tatbiq qilish orqali ta’lim subyektlarining bilim olish va bilim berish
imkoniyatlarini kengaytirish globallashuv jarayonida alohida dolzarblik kasb etib,
bo‘lajak kasb egalarini mutaxassislik kompetensiyalarini rivojlantirishda hal
qiluvchi vazifani o‘tamoqda.

Jahondagi yetakchi ta’lim tashkilotlarida va ilmiy-tadqiqot tekshirish
(Germaniya, Fransiya, AQSH, Yaponiya, Janubiy Koreya) markazlarida bo‘lajak
mutaxassislarning  xorijiy  tillarni  o‘rganish  orqali  madaniy-aksiologik
qadriyatlarini rivojlantirish, ta’lim jarayoniga axborot-kommunikatsiya vositalari
orqali ta’lim unumdorligini oshirish, ularning tillarni o‘zlashtirish negizida
professional kompetentligini yuksaltirishga oid tadqiqot ishlari ko‘lami oshmoqda.
Shuningdek, xorijiy tillarni o‘qitishda pedagoglarning kasbiy kommunikativ
kompetentligini rivojlantirish uchun turli yangi mazmundagi didaktik shakllardan
foydalanish, innovasion tavsifdagi ta’lim vositalarini amaliyotga qo‘llash, tahsil
oluvchilarda motivasion va kognitiv qiziqish doiralarini kengaytirishga ehtiyoj
mavjud. Bu esa ta’lim jarayonida akademik bilimlarni o‘zlashtirishga
mo‘ljallangan  texnologiyalarni  qo‘llash  asosida  tillarni  o‘zlashtirishni
jadallashtirishni taqozo etadi.

Mamlakatimizda yoshlar bilan ishlash siyosatini takomillashtirish,
“intellektual rivojlangan yosh avlodni barkamol inson qilib tarbiyalash, oliy ta’lim
muassasalarida ta’lim sifati va uni baholash mezonlarini xalqaro standartlarga
muvofiqlashtirish, xorijiy tillarni chuqur o‘rganish™ bo‘yicha ustuvor vazifalar
belgilab berildi. Respublikamizda so‘nggi yillar ichida “zamonaviy axborot
kommunikasiya texnologiyalari va chet tillarini chuqur o‘zlashtirgan kadrlarni
tayyorlashning yuqori darajasi va sifatini ta’minlash; oliy ta’lim muassasalarida
ilmiy-tadqiqot ishlarini tashkil etish, ularning samaradorligini oshirish, tadqiqot
natijalarim amaliyotga keng joriy etish, ta’lim, fan va ishlab chiqarishning o‘zaro
mustahkam integrasiyasini ta’minlash, ilmiy-tadqiqot ishlariga iqtidorli yoshlarni
jalb qilish va har tomonlama qo‘llab-quvvatlashga katta e’tibor berilmoqda™!. Shu
bilan birga, ta’lim jarayonini innovasion bosqichga ko‘tarish hamda o‘qitishning
ilg‘or shakllaridan foydalanish asosida talabalarning kelgusidagi faoliyati uchun
zarur bo‘lgan malakalarni shakllantirish muhim ahamiyat kasb etadi. Ushbu
malakalarni shakllantirishda ragamli texnologiyalardan foydalanib, o‘qitish muhim
ahamiyat kasb etadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2018 yil 19 fevraldagi PF-5349-son
“Axborot texnologiyalari va kommunikasiyalari sohasini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2019 yil 11 iyuldagi PF-5763-son “Oliy va o‘rta

! Ozbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 vil 6 oktabrdagi “Axborot texnologiyalari sohasida ta’lim tizimini
yanada takomillashtirish, ilmiy tadqiqotlarni rivojlantirish va ularni IT-industriva bilan integrasiya qilish chora-
tadbirlari to‘g risida”gi PQ-4851-son qarori/ https://lex.uz/docs/5032128.
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maxsus ta’lim sohasida boshgaruvni isloh qilish chora-tadbirlari to‘g‘risida™, 2019
yil 8 oktyabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030
yilgacha rivojlantirish konsyepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida™, 2022 yil 28
yanvardagi PF-60-son ‘2022-2026 yillarda Yangi O‘zbekiston taraqqiyot
strategiyasi to‘g‘risida”gi farmonlari, 2020 yil 6 oktabrdagi PQ-4851-son “Axborot
texnologiyalari sohasida ta’lim tizimini yanada takomillashtirish, 1lmiy
tadqiqotlarm rivojlantirish va ularni IT-industriya bilan integrasiya qilish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”g1 Qarori, O°zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining
2021 yil 18 yanvardagi “O‘zbekistonda yoshlarga oid davlat siyosatini 2025
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida™gi 23-sonli qarori
hamda sohaga alogador me’yoriy-huquqiy hujjatlarda berilgan vazifalarni
bajarishda ushbu dissertasiya muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertasiya rtespublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining [. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, 1qtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovasion
goyalar tizimini shakllantirish va ularm amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Respublikamizda chet tillarni
o‘qitish masalalari: G.U.Axmedova, G.X.Bakiyeva, J.J.Jalolov, G.T.Mahkamova,
S.A.Misirov, U.U.Jumanazarov, B.G‘Kulmatov, D.R.Hoshimova;, nofilologik
yo‘nalishlarda tillarm o‘qitish muammolari T.K.Sattarov, B.R.Samatova,
S.T.Shirmatovlar tomonidan o‘rganilgan.

Respublikamizda axborot-kommunikasiya texnologiyalari yordamida tillarni
o‘qitish masalalari bo‘yicha S.X Abdullayeva, M.Ch.Aliyev, G.S.Sobirova,
D.X Kadirbekova, = A.B.Raxmonov;  U.Sh.Begimqulov, @ M.M Muxitdinov,
S.Q.Tursunov, M. X Lutfillayev, N.A.Muslimov kabi olimlar 1lmiy izlanishlar olib
borishgan.

Mustaqil davlatlar hamdo‘stligi mamlakatlarida chet tillarni o‘rganish va
o‘zlashtirishning lingvodidaktik tomonlarini o‘rgangan hamda turli ta’limiy
texnologiyalarni ushbu jarayonga tatbiq qilish metodikalarimi yaratish bo‘yicha
sa’y-harakat qilgan olimlardan Ye.S.Polat, S.V.Titova, L.S.Konovales,
V.V Kopilova, L.A.Podoprigorova, S.V.Fedorovalar, xorijiy mamlakatlarda
S.B.Bates, M.K.Barbour, H.Bijnens, J.Sheils, R.Gairns, Z.Yang kabi olimlarni
ko‘rsatish mumkin.

Dissertatsiya mavzusining dissertasiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
ishi Samarqand davlat chet tillar instituti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasining OT-
F8062 ragamli “Xorijiy tillarmi o‘qitishning kasbiy-pedagogik texnologiyalari va
ta’limni  boshqarishni takomillashtirishning pedagogik-psixologik masalalari”
mavzusidagi fundamental ilmiy loyihasi doirasida bajarilgan.

Tadqiqotning magsadi ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz
tilini tezkor oqitishning pedagogik asoslarini takomillashtirishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

ingliz tilin1 tezkor oqitish asosida talabalarning til o‘zlashtirish qobilyatlari
darajasini til kompetentsiyalarini baholash algoritmi doirasida rivojlantirish;
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ingliz tilini o‘zlashtirishning kreativ, mustaqil, refleksiv boshqichlarini
faoliyatga alogadorlik jihatlariga ustuvorlik berish asosida aniglashtirish;

raqamli texnologiyalarga tayangan holda ingliz tilini tezkor o‘qitish modelini
takomillashtirish;

o‘quv axborotini o‘zlashtirishda ragamli texnologiyalarga murojaat etishga
oid o‘quv va metodik qo‘llanmalar, tavsiyalar yaratish va ularni ta’lim jarayoniga
tatbiq etish, samaradorligini tahlil etish.

Tadqiqotning obyekti sifatida nomutaxassislik ta’lim yo‘nalishlarida
talabalarga ingliz tilini ragamli texnologiya (“Veb-kvest”) yordamida o‘qitish
metodikasini  takomillashtirish  jarayoni belgilanib, tajriba-sinov ishlariga
Samarqand davlat veterinariya meditsinasi, chorvachilik va biotexnologiyalar
universiteti, Jizzax davlat pedagogika universiteti hamda Guliston davlat
universitetida jami 998 nafar respondent ishtirok etgan.

Tadqiqotning predmetini nomutaxassislik ta’lim yo‘nalishlarining 1-
bosqich talabalariga ragamli texnologiyalar yordamida ingliz tilini tezkor o‘qitish
texnologiyalari, metodlari, vositalari tashkil etgan.

Tadqiqotning wusullari. Tadqiqot jarayonida muammoga doir falsafiy,
sotsiologik, psixologik, pedagogik adabiyotlarni qiyosiy-tanqidiy o‘rganish va
tahlil etish; oliy ta’lim muassasalaridagi ilg‘or pedagogik tajribalarmi o‘rganish;
sotsiometrik metodlar (anketa, intervyu, suhbat); pedagogik tajriba-sinov;
natijalarni matematik-statistik tahlil etish usullaridan foydalanilgan.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

talabalarning leksik, pragmatik, sotsiolingvistik til o‘zlashtirish qobilyatlarini
rivojlantirishga yo‘naltirilgan “Veb-kvest” texnologiyasining kognitiv, kreativ,
mustaqil, refleksiv bosqichlari produktivlik, 1jodiy-tadqiqiy darajalardagi
konstruktiv faoliyatli komponentlar doirasida takomillashtirilgan;

talabalarmning  kelgusi  faoliyatiga alogador kasbiy-shaxsiy, gnostik,
prognozlash kompetensiyalar mazmuni motivatsiyali til o‘zlashtirish dinamikasiga
mo‘ljallangan raqamli ta’lim texnologiyalarining audivizual va simulyativ
imkoniyatlariga muvofiq ingliz tilini o‘qitish integratsiyasiga moslashtirish asosida
rivojlantirilgan;

talabalarga ingliz tilim tezkor o‘qitish modeli vizual-amaliy va immersiv
variativlikka ustuvorlik berish asosida ragamli ta’limning ierarxik paradigma
konstruksiyasini ob’ektiv baholash yordamida takomillashtirilgan;

nomutaxassislik bakalavr ta’lim yo‘nalishlari uchun raqamli texnologiyalar
yordamida ingliz tilin1 tezkor o‘qitishga mo‘ljallangan va mustaqil ta’lim
topshiriglarim kelgusidagi kasbiy faoliyatga identiv moslashtirishga yo‘naltirilgan
mobil ilovalar ishlab chiqilgan.

Tadqgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

ingliz tilim tezkor o‘qitish modeli ragamli texnologiyalar yordamida
takomillashtirilgan;

“Talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitishda ragqamli texnologiyalardan
foydalanish” nomli monografiya tayyorlangan va talabalar tomonidan ingliz tilini
o‘zlashtirishning  kognitiv,  kreativ,  mustaqil,  refleksiv  bosqichlari
takomillashtirilgan;



nomutaxassislik bakalavr ta’lim yo‘nalishlari uchun raqamli texnologiyalar
yordamida ingliz tilim1 tezkor o‘qitishga mo‘ljallangan mashq va topshiriglar
majmui ishlab chiqilgan va amaliyotga tatbiq etilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi uning reprezentativ tizimlarda
qo‘llanilgan metodlar, vositalari bilan tavsiflanadi. Shuningdek, rasmiy
manbalardan olingan dalillar, ilmiy ishlanmalar natijalaridan foydalanilganligida
kuzatiladi. Natijalarga statistik metodlar vositasida 1shlov  berilganligi
qiyoslanayotgan tajriba to‘plamlari orasidagi farqlarni ob’yektiv  baholash
imkoniyatini  kengaytirgan.  Amaliyotda  qo‘llamilgan, tavsiya etilgan
metodikalarning samarali natijaviyligi bilan ifodalanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Ta’lim jarayoniga
tatbiq qilingan texnologiyalar samarasi o‘quv amaliyotida aprobatsiyadan o‘tib,
o‘zining samarali natijaviyligi asosida didaktik jarayonlarga tatbiq qilindi va
tadqiqot davomida ishlab chiqilgan dastur, tavsiyalardan qo‘llanma tayyorlash
shuningdek, pedagog kadrlarni tayyorlash jarayoni mazmunini takomillashtirishda
foydalanilganligida o‘z ifodasini topdi. Ingliz tilini tezkor o‘qitish metodikasi
raqamli texnologiyalar sharoitida mobil ilovalarning ierarxik tartibda
joylashtirilgan topshiriglarini  tizimlashtirish  orqali  takomillashtirilgan va
talabalarning axborot-kommunikatsiyalari  vositasida mustaqil bilim olish
imkoniyatlari kengaygan.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinganligi. Oliy ta’lim jarayonida raqamli
texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitishning pedagogik
asoslarini takomillashtirish yuzasidan ishlab chiqilgan tadqiqot natijalari asosida:

talabalar tomonidan leksik, pragmatik, sotsiolingvistik til o‘zlashtirish
qobilyatlarini  rivojlantirishga yo‘naltirilgan  “Veb-kvest” texnologiyasining
kognitiv, kreativ, mustaqil, refleksiv bosqichlari kasbiy-shaxsiy, hissiy-emosional
faoliyatni tashkil etishga yo‘naltirilgan til o‘zlashtirishning kognitiv, kreativ,
mustaqil, refleksiv bosqichlarini tashkil qilish bo‘yicha ishlab chiqilgan
takliflardan O‘zbekiston pedagogika fanlari ilmiy-tadqiqot institutida bajarilgan
MUZ-2015-0908164325 raqamli “Kommunikativ-komulyativ metodi asosida
umumta’lim maktabi o‘quvchilariga ingiliz tilini samarali o*qitish texnologiyalari”
mavzusidagi loytha doirasida belgilangan vazifalar 1jrosini ta’minlashda
foydalanilgan (Toshkent davlat pedagogika universitetining 2022 yil 15
sentabrdagi 01/15-09/203-son ma’lumotnomasi). Natijada talabalar tomonidan
ingliz tilidagi o‘quv materialini tezkor o‘zlashtirish bosqichlarini belgilashga
sharoit yaratilgan va fikrlash qobiliyatining moslashuvchanligini rivojlantirishga
yo‘naltirilgan texnologiyalarni integrativ qo‘llash asosida talabalarning leksik,
grammatik, sotsiolingvistik, pragmatik kompetensiyalarini rivojlantirishga xizmat
qilgan;

talabalarning  kelgusi  faoliyatiga aloqador kasbiy-shaxsiy, gnostik,
prognozlash motivatsiyali til o‘zlashtirish dinamikasini rivojlantirish bo‘yicha
ishlab chiqilgan takliflardan 1-204-4-5 “Ingliz tili mutaxassislik predmetlaridan
axborot-kommunikasion texnologiyalari asosida virtual resurslar yaratish va o‘quv
jarayoniga jorty etish” nomli innovasion tadqiqot loyihasining amaliy
topshiriglarini bajarishda foydalanilgan (Samargand davlat chet tillar institutining
2022 yil 26 sentabrdagi 2676/30.02.01-son ma’lumotnomasi). Natijada erishilgan
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yutuglar va ishlab chiqilgan tavsiyalardan Samargand davlat chet tillar institutining
o‘quv jarayoni va xalgaro loyihalarini amalga oshirish jarayoni imkoniyatlarini
kengaytirishga xizmat qilgan;

talabalarga ingliz tilim tezkor o‘qitish modeli vizual-amaliy va immersiv
variativlikka ustuvorlik berish asosida ta’lim jarayonini didaktik optimallashtirish
yuzasidan ishlab chiqilgan takliflardan O‘zbekiston pedagogika fanlari ilmiy-
tadqiqot institutida bajarilagan MUZ-2015-0908164325 ragamli “Kommunikativ-
komulyativ metodi asosida umumta’lim maktabi o‘quvchilariga ingiliz tilini
samarali o‘qitish texnologiyalari” mavzusidagi loyiha doirasidagi amaliy
topshiriglarn1 ~ bajarishda  foydalanilgan  (Toshkent davlat  pedagogika
universitetining 2022 yil 15 sentabrdagi 01/15-09/203-son ma’lumotnomasi).
Natijada oliy ta’lim muassasalarida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitishda
ragamli texnologiya 1imkoniyatlari kengaytirilgan va didaktik ta’minotini
rivojlantirishga xizmat qilgan;

talabalar tomonidan o‘quv axborotini o°zlashtirishda raqamli texnologiyalarga
murojaat etish bo‘yicha shakllantirilgan tavsiyalardan O<zbekiston Milliy
teleradiokompaniyasining ingliz tilini ragamli texnologiyalar yordamida tez va
oson o‘qitishning bugungi kundagi ahamiyati haqida “Samarqand sadosi” radio
eshittirishlarini; “Assalom Samarqand” ko‘rsatuvlarini tayyorlashda, shuningdek
qator ko‘rsatuvlarni  tashkil etishda foydalanilgan (Samarqand viloyati
teleradiokompaniyasining 2022 il 12 oktabrdagi  01-12/383-son
ma’lumotnomasi). Natijada nomutaxassislik ta’lim yo‘nalishi talabalari uchun
tinglab tushunish, ingliz tilidagi matnlarni idrok etish, hissiy-emotsional, hissiy
rivojlanish manbai doirasida nutq texnikasini rivojlantirish 1mkoniyatlari
kengaygan.

Tadqiqot natijalarining aprobasiyasi. Qo‘lga kiritilgan ilmiy natijalar
xalqaro va respublika ilmiy-amaliy konferensiyalarida keng ommalashtirilgan va
jami 8 ta ish jamoatchilik muhokamasiga havola etilgan.

Tadqiqot natijalarining e¢’lon qilinganligi. Tadqiqot bo‘yicha 28 ta ilmiy-
uslubiy ish, jumladan, 1ta monografiya, 1 ta o‘quv-metodik qo‘llanma, 2 ta
elektron o‘quv qo‘llanma, O’zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarim chop etish
uchun tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 6 ta maqola, shundan 2 tasi xorijiy va 4 tasi
respublika jurnallarida chop etilgan.

Dissertasiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertasiya 120 sahifani tashkil etib, u
kirish, uchta bob, xulosa va tavsiyalar, foydalangan adabiyotlar ro‘yxati va
ilovalardan iborat.

DISSERTASIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida o‘tkazilgan tadqiqotning dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadqiqotning maqsadi va vazifalari, ob’yekt va predmetlari tavsiflangan, respublika
fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan,
tadqiqotning ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon qilingan, olingan
natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, tadqiqot natijalarining



amaliyotga joriy qilinishi, nashr etilgan ishlar va dissertasiya tuzilishi bo‘yicha
ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Raqamli texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz
tilini tezkor o‘qitishning nazariy — metodologik asoslari” deb nomlangan
birinchi bobida talabalarga ingliz tilini tezkor o*qitishning pedagogik — konseptual
asoslari yoritilgan.

Mazkur bobda ingliz tilini o‘qitish borasida mamlakatimizda bir gator
hukumatimiz tomonidan me’yoriy-xuquqiy hujjatlar gabul qilinganligi, bularning
barchasi yoshlarga til o‘rganishga katta imkoniyat yaratib berganligi va bo‘lajak
mutaxassislarning iqtidorini yanada yorqinroq namoyish qilishga qaratilganligi
hagida ma’lumot berilgan. Shuningdek, bugungi kunda mamlakatimiz oliy ta’lim
muassasalarida ingliz tilini o‘qitishga katta e’tibor qaratilib kelinayotganligi, o‘quv
dasturlari, rejalari zamon talablari asosida shakllantirilayotganligi, biroq,
hanuzgacha talabalarga ingliz tilini o‘qitishda ayrim ziddiyatli jihatlar mavjudligi
va bu kamchiliklarni ragamli texnologiyalar yordamida tuzatish imkoniyati
kengayganligi haqidag fikrlar ilmiy dalillangan.

Ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitish
mashg‘ulotlarni samarali tashkil etishga, yoshlarning muhim hayotiy yutuglarini
qondirishga, o‘z nuqtai nazarlarini ilmiy asoslashga imkoniyat yaratadi va ingliz
tilint o‘qitishda samarali natijalarni beradi. Shu jihatdan olganda, raqamli
texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitish kelgusi mehnat
faoliyatiga yo‘naltirilgan kreativ qobiliyatlarining rivojlanganlik darajasini
o‘lchash va monitoring asosida tavsiyalar ishlab chiqishga xizmat qiladi.

Bugungi kunda ta’lim muhitida quyidagi qo‘llanilayotgan raqamli
texnologiya ko‘rinishlarini tavsiflash mumkin: qo‘shimcha reallik; virtual reallik;
mashina yordamida o‘qitish; robototexnika; 3D-pechat bulutli; veb-kvest
texnologiyalari va boshqgalar (1-rasm).

Raqamli
texnologiya
turlari

Robototexnika Virtual

texnologiyalar

Didaktik o‘yin Didaktik

tarzdagi . .
texnologiyalar mt!ltlmedlall
ilovalar

1-rasm. Oliy ta’limda qo‘llanilayotgan raqamli texnologiyalar turlari



Ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitishda
asosiy ¢’tibor kompyuterli o‘yin shaklidagi o‘quv faoliyatiga va veb-kvestlarga
qaratish samarali natija beradi. Bu esa, ko‘p bilim berish imkoniyatlarini yaratib
beruvchi metodlardan foydalanish orqali amalga oshadi. Bunga avvalambor, yangi
o‘quv materialini mazkur texnologiyalar asosida o‘zlashtirish oson kechishini
kuzatish mumkin. Taqdim qilinayotgan o‘quv materialini bayon etish natijasida
mavzuning maqgsadi, uning asosiy mazmuni va o‘qituvchi tomonidan qo‘yiladigan
savollar talabalarga tushunarli bo‘lishi kerak. Ingliz tilidagi yangi mavzu veb-kvest
yoki kompyuterli o‘yinlar, yohud bulutli texnologiyalar asosida barcha
talabalarning faol ishtirokida olib borilgandagina, ularda o‘rganilayotgan mavzuga
bo‘lgan qiziqish ortadi. O°‘quv jarayonida kvestlardan foydalanish, shunchaki
0‘quv materialni platformadan yuklab olish emas, balki vaziyatli topshiriq, jumboq
holatidagi masalani yechish, talabalarda ko‘proq qiziqish uyg‘otadi, bilimga jalb
qiladigan veb-kvestlar ularning bilim darajasini sezilarli darajada oshiradi (2-
rasm).

[ Ragamli texnologiyalarning pedagogik jihatlari ]

{ Dinamik xususiyatga egaligi ] [ Ko‘rgazmalik tamoyliga bo‘ysunish J

Takroriylik xususiyatiga ega bo‘lishi;
Bilimlarni mustahkamlashda qo‘l kelishi

h 4

[ Refleksiya ] [ [jtimoiy-pedagogik ta’sir o‘tkazish ]

A

Relaksatsiya J

—

2-rasm. Ingliz tilini tezkor o‘zlashtirishda raqamli texnologiyalarning
pedagogik jihatlari

Rasmda ifodalanganidek, talabalarning auditoriya mashg‘ulotlarida veb-
kvestlardan foydalanishlarida qabul gilinayotgan axborot ruhiy jarayonlar: ko ‘rish,
eshitish, idrok etish analizatorlari negizida kechadi.

Ingliz tilini o‘qitishda ragamli texnologiyalar sohasi bilan alogadorlikning
ayrim jihatlari bo‘yicha o‘tkazilgan tahlillardan aniq bo‘lishicha, ragamli
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texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz tilini tezkor oqitish masalasi to‘laqonli
0°z yechimini topmaganligini ko‘rish mumkin.

Dissertasiyaning ikkinchi bobi  “Raqamli texnologiyalar sharoitida
talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitishning pedagogik shart-sharoitlari” deb
nomlanadi. Mazkur bobda oliy ta’lim jarayonida ragamli texnologiyalar yordamida
ingliz tilim o‘qitish mazmuni, metod, vositalari haqida fikr yuritilgan. Ta’lim
muassasalarida ingliz tilim o‘qitishda AKT uchun maksimal darajada qulay
sharoitlar yaratish, ta’lim iste’molchilari o‘rtasida sifatli dialogli mulogotni yo‘lga
qo‘yish, ta’lim sub’yektlariga islohotlarning magsadi, vazifalari va natijalari
haqida tezkor, xolis va to‘liq axborot yetkazish, o‘zaro hamkorlik alogalari
samaradorligini tubdan o‘zgartirishga xizmat qiladi.

Ingliz tili mashg‘ulotlarida talabalarning fanga oid kompetensiyalarini
shakllantirish jarayonida o‘qituvchi va talaba maqgsadga qaratilgan faoliyatda
bo‘ladi. Bunda axborot-ta’limiy resurslarning mavjudligi, o‘quv-metodik
ta’minlanganlik moddiy-texnik bazaning mavjudligi katta ahamiyat kasb etadi.
Jadvalda talabalarning ingliz tiliga oid kompetensiyalarini rivojlantirishda
o‘qituvchi va talaba faoliyatining tarkibiy tuzilmasi keltirilgan (1-jadval).

1-jadval.

O‘qituvchi va talaba faoliyatining didaktik xususiyatlari

O¢qituvchi faoliyati

Talaba faoliyati

1. Talabaning didaktik faoliyatida ingliz
tiliga o1d qiziqishni hosil qilish, mantiqiy
xulosa chiqarishga o‘rgatish.

2. Doimiy ravishda bilimlarni mustah-
kamlash va talabalarni yangi bilimlar
bilan tanishtirish, AKT wvositalaridan
foydalanish.

3. Talabalarning bilish jarayonlarini
boshqgarish; AKT wvositalari triadasi
(o‘qituvchi-talaba-AKT) da ishlash.

4. Nazariy bilimlardan amaliy foydalana
olish jarayonini boshqarish.

5. AKT vositalaridan foydalanish orgali
evristik va tadqiqotchilik faoliyatini
tashkil etish.

6. Mustagqil fikrlashning shakllanishidagi
o‘zgarishlarni nazorat qilish va keyingi
rivojini bashoratlash.

1. Ingliz tilini o‘rganishga ijobiy
motivasiyani hosil qilish bo‘yicha
shaxsity faoliyat, individuallikning
namoyon bo‘lishi.

2. Avval o‘rganilganlarini mustah-

kamlash va yangi AKT orqali
bilimlarni  idrok  etish;  yangi
axborotga ega bo‘lish.

3. AKT vositasida tahlil etish,
umumlashtirish, taqqoslash, tizim-
lashtirish.

4. AKT wvositast orqali mustaqil
fikrlash.

5. Yuzaga keluvchi muammolarni
mustaqil amaliy faoliyatda qo‘llay
olish.

6. Kinestetik sezgilarning rivoj-
lanishi; Ta’lim jarayonida kognitiv va
perseptiv anglashning sodir bo‘lishi.




Didaktik muhit mexanizmlarini takomillashtirishda sifatli bilim, ko‘nikma,
malaka egallashning maqsadi, o‘qituvchi va talaba faoliyati, mazmun, metod,
shakl, vosita, natija ishtirok etadi.

Ingliz tili mashg‘ulotlarida qo‘llaniladigan metodlar talabalarda ingliz tilini
tezkor o‘qitishga mo‘ljallab, qo‘llanishi lozim. Iqtidorli talabalarni tarbiyalash,
ularning qobiliyatlari va iqtidorlarini rivojlantirish borasida bugungi kunda
mamlakatimizda salmoqli ishlar amalga oshirilmoqda. Bu esa qobiliyatlarning
yangi qirralarini tadqiq etish imkonini beradi.

Ragamli texnologiyalar vositasidagi ta’lim jarayonida muammoli vaziyatlarni
vujudga keltirish va hamkorlikda ularing yechimini topishning turli usullari
mavjud. O°‘zlashtirilgan bilimlarni AKT vositasida chuqurlashtirish natijasida
talabalarda muayyan darajada amaliy ko‘nikma va malakalar hosil qilinadi.
Pedagogik hamkorlikni vujudga keltiradigan texnologiyalarning asosiy negizini
turli o‘quv vaziyatlarida talabalarning birgalikda, jadal harakat qilishlari uchun
qulay sharoit yaratish imkoniyati tashkil qiladi.

Ma’lumki, talabalar egallagan bilim, ko‘nikma va malakalarning darajalari
turlichadir. Ba’zi bir talabalar taqdim qilingan axborotlarni tez o°zlashtirsalar,
boshqalari mazkur ma’lumotlarning mazmun-mohiyatini tushunib yetishlari uchun
muayyan vaqt talab gilinadi. Bunday talabalar bilan elektron ta’limiy trenajyorlar
asosida o‘quv materiallari ustida ishlash imkoniyati vujudga keladi. Ayrim
talabalar  bilmaganlarini  o‘qituvchilari yoki guruhdoshlaridan  so‘rashga
tortinadilar. Shu bilan bir qatorda, o‘zlan tushunmagan o‘quv materiallari ustida
ishlash bunday talabalar uchun qiyin va zerikarli bo‘lib tuyuladi. Bunday vaziyatda
ingliz tili o‘qituvchisi elektron ta’limiy trenajyorlardan samarali foydalanishi
kerak. Bunda kichik guruhlarda ishlash metodidan foydalanish samaralidir. Chunki
kichik guruhlar doirasida talabalarning o‘zaro ruhiy-pedagogik jihatdan teng
kelishlariga e’tibor qaratiladi.

Har bir kichik guruhga o‘qituvchi tomonidan alohida-alohida ETT (elektron
ta’limiy trenajyorlar) asosida topshiriglar beriladi. Guruh a’zolari mazkur topshiriq
doirasida o‘z vazifalarini bo‘lib oladilar. Ularning o‘z vazifalarini bajarishga
mas’ulliklari o‘qituvchi tomonidan tushuntiriladi, ularning e’tiborlari o‘quv
topshirig‘iga jalb qilinadi.

Tadqiqot mobaynida bakalavriatura tahsil oluvchilarini kasbiy pedagogik
faoliyatga tayyorlashga yo‘naltirilgan metodik ishlar, talabalarning o‘z kasbiy-
shaxsiy imkoniyatlari, kasbiy kompetensiyasini oshirish ustida faol ishlashini talab
qiladigan texnologik yo‘nalishlar va o0°‘z-o‘zini baholash parametrlari ishlab
chigilganligida namoyon bo‘ldi.

Interfaol texnologiyalarga ustuvorlik berish asosida ingliz tilini tezkor
o‘rganish modelida ragamli vositalardan foydalanish, kelgusidagi aniq maqgsadga
qaratilgan o‘quv rejalari va dasturlari asosida bo‘lajak pedagogning tuhiy,
intellektual, estetik salohiyatini ma’lum maqgsadga yo‘naltirish, shu jumladan
nazariy bilim, amaliy ko‘nikma va malakalarni egallash talablari, kasbiy pedagogik
faoliyatga tayyorlash bosqichlari inobatga olindi.

Modelda aks ettirilganidek, oliy ta’lim muassasalari talabalarini ingliz tiliga
tezkor o‘qitish uchun interfaol metodlarga ustuvorlik berildi (3-rasm).



Ijtimoiy talab: chet tillarni o’zlashtirish;
Magsad: raqamli texnologiyalar sharoitida
talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitish

v
v v ¥ v
< Til o°zlashtirishni Axborotga Motivatsion- Innovatsion
jadalllashtiruvchi yo ‘naltiruvchi rag‘batlantiruvchi yo‘naltiruvchi
* A 4 v
) Kasbiy faoliyatiga oid ingliz tilidagi Ragamli texnologiyalar yordamida yangi
< Vazifalar leksikani o‘rganish sozlarni tinglab tushunish
l v v v v
< Bosgichlar kreativ, hissiy-emotsional Jahon tajribalarini Kasbiy, umummadaniy,
o‘rganish, baholash o‘rganish, samaralisini maxsus, shaxsiy

amalivotda qo‘llash kompetentligini oshirish

¥ 7 ¥

kasbiy pedagogik Talabalar Professor-o°qituvchilar
<4— faoliyat subyektlari
. . . 1 Kelgusidagi kasbiy pedagogik
Pedagogik jarayon
Raqam}1 texqolog1yglam1 N BOEIR jaray B faoliyatni tashkil etish
ao‘llash iaravoni . .
l texnologiyalari
v v v
Texnologiya va metodlar: Vositalar: AR; o‘quv Shakllarl)Auditoriya; 2)
Ragamli texnologiyalar (1-bobda aks go‘llanmalar, Multimediali Auditoriyadan tashqari
ettirilgan); ilovalar mashg‘ulotlar
Interfaol texnologiya va metodlar
B Ustuvorlik Takomillashgan
Sumerang berish interfaol metodlar
Zinama-zina
Charxpalak +
3x4 va boshqa
Elektron
Interfaol metodlar ta’limiy
Rezyume > resurslar
Organayzerlar <
v Yangi avlod
. O‘quv jarayoni moddiy texnika dasturlari
Blis so°rov bazasini modernizatsiyalash
Debat

A 4

> Ingliz tilini tezkor o°qitish <

v

Ingliz tilida mukammal so‘zlashuvchi, yuqori
madaniyatli shaxs

3-rasm. Interfaol texnologiyalarga ustuvorlik berish asosida ingliz tilini tezkor
o‘qitish modeli

Tajriba-tadqiqot davrida talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitish uchun 2019-
2020, 2020-2021, 2021-2022 o‘quv yillarida jami 998 nafar respondent, shulardan
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981 nafar talabalar va 17 nafar professor-o‘qituvchilar tajriba-sinov ishlariga jalb
qilindi. Mazkur tadqiqotnmi amalga oshirish uchun tajriba maydonlari sifatida tanlab
olingan OTMlar amaliyotiga ingliz tilini tezkor o‘qitish metodikalari joriy etildi.

Ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitishda
aniglangan pedagogik shart-sharoitlar ko‘rsatishicha, quyidagi metodologik
talablarni amalga oshirish lozim:

1) talabalarning ingliz tilini o‘rganishlaridagi mustaqil faoliyatining
ustuvorligi;

2) talabalarning individual va yosh xususiyatlarini, shuningdek ularning til
o‘zlashtirish qobiliyatlarini rivojlantirishning aktual va potensial darajalarini
hisobga olish;

3) asosly nazarly materiallarni o‘zlashtirishda talabalar ma’lum kasbiy
mahorat darajasiga erishishga ishtiyoqgmandligi;

4) talabalarm ingliz tiliga tezkor o‘qitish uchun qobiliyatlarining turli
komponentlarini rivojlantirish uchun shart-sharoitlarni yaratish;

5) talabalarda AKT vositasida ingliz tilini tezkor o‘qitish faoliyatiga ijobiy
motivasiya va doimiy qiziqishni shakllanishiga shart-sharoit yaratish.

Tajriba maydonchalariga jalb qilingan talabalarning ingliz tilini o‘zlashtirish
holatini o‘rganish uchun o‘tkazilgan anketa savollari, topshiriglar majmui, maxsus
shakllantirilgan tajribaviy dastur, muallif tomonidan yaratilgan metodik
qo‘llanmalar talabalar o‘rtasida o‘qitilayotgan o‘quv kursiga bo‘lgan motivasiyani
kuchaytirishi, til o‘zlashtirish darajasini oshirganligi aniglandi. Shuningdek,
talabalarda motivasiya (48%), ingliz tilida muloqot qilishga qiziqish (92%),
interfaol metodlar asosida ingliz tilidagi tushunchalarni anglash (61%)
ko‘rsatkichlariga ega bo‘lganligi aniglandi.

Dissertasiyaning uchinchi bobi “Ingliz tilini tezkor o‘qitish bo‘yicha
o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlari, natijalari, samaradorligi” deb nomlanib, unda
raqamli texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitish bo‘yicha
o‘tkazilgan tajriba-sinov metodikasi o°‘z aksini topgan.

Tajriba-tadqiqot  ishlari  2019-2022  vyillarda tashkil etilib, ragamli
texnologiyalar sharoitida talabalarga ingliz tilini tezkor o‘qitishga yo‘naltirildi.
Bunda asosan talabaning ingliz tilidagi o‘quv materialini o‘zlashtirishi ularning
jjodiy fikrlashini uzluksiz shakllantirib borish va qobiliyatini rivojlantiruvchi
texnologiyalardan foydalanish orqali amalga oshirildi.

Tajriba ishlarida Samarqand davlat veterinariya meditsinasi, chorvachilik va
biotexnologiyalar universiteti (SamDVMCHBU), Jizzax davlat pedagogika
universitett (JDPU) hamda Guliston davlat universitett (GulDU) belgilandi.
Tajribalarda 981 nafar 1 kurs talabalari va 17 nafar professor-o‘qituvchilar
qatnashishdi. Jami tadqiqotda 998 nafar respondent ishtirok etdi.

Samarqand davlat veterinariya meditsinasi, chorvachilik va biotexnologiyalar
universitetidan talabalar soni - 327 nafar, shulardan 163 nafari tajriba guruhida,
164 nafari nazorat guruhida; professor-o‘qituvchilar soni - 6 nafar, jami - 333 nafar
respondent qatnashdi.

Jizzax davlat pedagogika universitetidan talabalar soni - 327 nafar, shulardan
163 nafari tajriba guruhida, 164 nafari nazorat guruhida; professor-o‘qituvchilar
soni - 5 nafar. Jami - 332 nafar respondent ishtirok etdi.
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Guliston davlat pedagogika universiteti talabalar soni - 327 nafar, shulardan
163 nafari tajriba guruhida, 164 nafari nazorat guruhida; professor-o‘qituvchilar
soni-6 nafar. Jami - 333 nafar respondent qatnashdi.
2-jadval.
Tajriba-tadqiqotga jalb qilingan OTMIlar va qatnashgan respondentlar soni

Tajriba-tadqiqotda Professor-

Ne OTM nomi qatnashgan talabalar soni | o‘qgituvchilar soni

Samarqand davlat veterinariya

1. | meditsinasi, chorvachilik va 327 6
biotexnologiyalar universitetidan
2. | Jizzax davlat pedagogika universiteti 327 5
3. | Guliston davlat universiteti 327 6
Jami 981 17

998 nafar respondent

Talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitishni ta’minlovchi va bilish darajasini
ko‘rsatuvchi mezonlar quyidagicha saralandi (3-jadval).

3-jadval
Talabalarning ingliz tilini bilish darajasini ko‘rsatuvchi mezonlar
Talabalarning
ingliz tilini Raqamli texnologiyalar sharoitida talabalarning ingliz tilini
o‘zlashtirganlik tezkor o‘zlashtirishlarini ko‘rsatuvchi mezonlari
darajasi

Ingliz tilidan egallangan bilim, ko‘nikma va malakalarni kundalik va kasbiy
faoliyatda qo‘llay olish layoqati yuqori; Ingliz tilida tinglab-tushuna oladi;
Ingliz tilida berilgan matndagi ma’lumotlarni o‘qib, tushunadi, ularni
tarjima qila oladi; So‘z iboralari va gaplarni qiyinchiliksiz tuza oladi;
I-yuqori daraja | O‘qish texnikasi yuqori; Suhbatdoshining fikrini anglab, unga javob bera
oladi. Ingliz tili o‘quv kursi bo‘yicha fanga oid va tayanch kompetensiyalar
shakllangan. Axborot kommunikasiya vositalari va ulardan foydalanish
ko‘nikma va malakalari, innovasion metodlar va ular tavsifnomalari
bo‘yicha bilimlar shakllangan.

Ingliz tilida tinglab-tushuna olish darajasi o‘rtacha; Ingliz tilida berilgan
matndagi ma’lumotlarni o‘qib, tushunadi, lekin tarjima qilishda qiynaladi;
So‘z iboralari va gaplarni tuza oladi; Texnik vositalar, ular bilan ishlash
ko‘nikma va malakalari shakllangan; Nazariyani amaliyotga joriy etish

H-o‘rta mazmunini anglaydi, uning talablarini biladi, ular to‘g‘risida fikr yurita
(qoniqarli) oladi, ammo ko‘proq ana’anaviy metodlarga intiladi, ularni yaxshiroq
daraja qo‘llay oladi. Barcha ma’lumotlar amaliy harakatlar bilan ta’minlanmagan,

nazariy holda mavjud. Bilim, ko‘nikma va malakalar umumiy ma’lumot
sifatida shakllangan. Ammo konkret bilimlar mavjud emas. Shaxsiy
motivatsiya, tashabbus va o‘z kasbiga qiziqish mavjud bo‘lishi shart
ekanligini inkor etadi.

Nazariyani amaliyotga joriy etish muhim hayotiy mezon sifatida
qadrlanmaydi va uni kelajakdagi shaxsiy pedagogik faoliyatida
rivojlantirish choralari ko‘rilmaydi.

Jadvalda ko‘rsatilganidek, tajriba-tadqiqotda talabalarning ingliz tilini bilish
darajasini ko‘rsatuvchi mezonlar saralandi. Mazkur darajalar va mezonlarning
ishlab chiqilishi bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilari o‘zlarining faoliyatlari va sayi-
harakatlarini baholashga yordam berdi.

III-qoniqarsiz
daraja
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Tajriba ishlari uch bosqichda tashkil etildi va o‘tkazildi.

I-bosqich (2019-2020 o‘quv yili). Mazkur eksperimental guruhlarning
ishtirokchilari o‘rtasida test va anketa so‘rovlari o‘tkazildi. Testlar va anketalardan
foydalanildi, talabalarning ingliz tilini tezkor o‘rganish mezonlari tahlil etildi.

II-bosqich (2020-2021 o‘quv yili). Mazkur bosqichda ta’lim beruvchi

mashg‘ulotlar o‘tkazilib, ular talabalarning

kompetentligini rivojlantirishga yo‘nalgan.
II-bosqich (2021-2022 o‘quv yil1). Mazkur bosqichda test, anketa so‘rovlari
va ta’lim beruvchi mashg‘ulotlarning natijalari hamda ularni umumlashtirish,

qiyoslash va eksperimental

ingliz

guruhlarda ragamli

tilini

texnologiyalarni

tezkor o‘rganish

qo‘llash

samaradorligini baholash migdor va sifat tahlili ko‘rinishida amalga oshirildi.
Quyidagi jadvallar asosida respondentlarning tajribadan keyingi va tajribadan

oldingi hamda tajriba va nazorat guruhlaridagi o‘zlashtirishlari samaradorligini

ko‘rsatuvchi N; gipoteza va unga zid bo‘lgan N, gipoteza tanlandi (4; 5; 6-

jadvallar).

4-jadval

SamDVMCHBU talabalarining ingliz tilini o‘zlashtirganlik darajasi

SamDVMCHBU talabalari tomonidan ingliz tilini bilish darajasining rivojlanganligi

Talabalar O‘zlashtirish darajalari
Guruhlar .
soni A’lo Yaxshi | Qoniqarli Qoniqarsiz
Tajriba guruhi 163 40 45 50 28
Nazorat guruhi 164 30 35 63 36
Jami: 327 70 80 113 64
S-jadval

JDPU talabalarining ingliz tilini o‘zlashtirganlik darajasi

JDPU talabalari tomonidan ingliz tilini bilish darajasining rivojlanganligi

Talabalar O‘zlashtirish darajalari
Guruhlar .
soni A’lo Yaxshi | Qoniqarli Qoniqarsiz
Tajriba guruhi 163 40 48 47 28
Nazorat guruhi 164 30 39 62 33
Jami: 327 70 87 109 61
6-jadval

GulDU talabalarining ingliz tilini o‘zlashtirganlik darajasi

GulDU talabalari tomonidan ingliz tilini bilish darajasining rivojlanganligi

Talabalar O‘zlashtirish darajalari
Guruhlar . ; . . . .
soni A’lo | Yaxshi | Qoniqarli | Qoniqarsiz
Tajriba guruhi 163 43 46 48 26
Nazorat guruhi 164 32 38 60 34
Jami: 327 75 84 108 60
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7-jadval
Talabalarning ragamli texnologiyalar yordamida ingliz tilini tezkor
o‘zlashtirganligi darajasi (tajribadan so‘ng)

. e " .
Guruhlar Talabalar soni 0 zlas.htmsh ‘?a”" f‘larl - -
A’lo | Yaxshi | Qonigarli | Qonigarsiz
Ingliz tilini bilish darajasining rivojlanganligi
Tajriba guruhi 189 161 115 24
(uchchala OTMdan- o
(163+163+163) 38,7% 32,9% 23,5% 4,9%
163 ta dan)
Nazorat guruhi 115 116 198 63
(uchchala OTMdan- 492
(164+164+164) 23,4% 23,6% 40,2% 12,8%
164 ta dan)
Jami: 981

Bu tanlanmalarga mos kelgan diagramma quyidagicha ko‘rinishni oladi:

45,00%
40,00%
35,00% 32,90%

30,00%

25,00%

20,00%

15,00%

10,00% 4,90%

. 23,50%
| S
5,00% ||

0,00% T T T 1
A'lo Yaxshi Qoniqarli Qoniqarsiz

38,70%

4-rasm. Tajriba guruhi talabalari tomonidan tajribadan so‘ng ingliz tilini
o‘zlashtirganliklarini aks etuvchi diagramma

45,00%

40,20%
40,00%

35,00%

30,00%

i 23,40% 23,60%

0,00% T T T 1
A'lo Yaxshi Qonigarli Qonigarsiz

25,00%

20,00%

15,00%

10,00%

5,00%

S-rasm. Nazorat guruhi talabalari tomonidan tajribadan so‘ng ingliz tilini
o‘zlashtirganliklarini aks etuvchi diagramma
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Tajribada qo‘llanilgan metodika samarali ekanligi tadqiqotlar mobaynida o‘z
tasdig‘ini topdi. Tadqiqotning oxiriga borib, talabalarning ragamli texnologiyalar
yordamida ingliz tilini bilish darajasi ularning qo‘shimcha mulohazalar tizimidan
foydalanish, o‘z fikrlarini aniq va o‘ylab ifoda etishga muvaffaq bo‘lishida
namoyon bo‘ldi.

Tajriba va nazorat guruhidagi talabalarning ragamli texnologiyalar yordamida
ingliz tilini tezkor o‘zlashtirishi (82,9-72,7)%=10,2% ga yuqori ekanligini, bu esa

82,9%

7%

o°‘z navbatida 1,14 barobar ortigligini anglatadi.

Ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitish
muammolarini nazarty va eksperimental o‘rganish asosida quyidagi asosiy
xulosalarni qilish mumkin.

1. O‘zbekiston Respublikasida uzluksiz ta’lim tizimini progressiv isloh qilish
va muvaffaqiyatli rivojlantirish (2030 yilgacha) mahsulasi yetuk kadrlar tayyorlash
strategiyasidagi bosh g‘oya - har tomonlama malakali, tashabbuskor, fidoyi
shaxslarni 1jtimoiy-iqtisodiy jabhalarga yetishtirib berishda oz ifodasini topadi.

2. Ilmiy tadqiqot va nashrlar tarkibida ragamli texnologiyalar sharoitida
talabalarm ingliz tiliga o‘qitish haqidagi turli xil fikrlar uchraydi, biroq, unga mos
holda ularni ingliz tiliga tezkor o‘qitish bo‘yicha metodologik yondashuvlar
kamyob. Shunga bog‘liq holda ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz
tiliga tezkor o‘qitishni amaliy jihatdan amalga oshirish vazifasi o‘ta murakkab va
bir xil emas, chunki a) ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga
tezkor o‘qitishning yagona, hamma tomonidan qabul qilingan mezonlar va
ko‘rsatkichlar ro‘yxati (tezaurus) ishlab chigilmagan; b) pedagogik nazariya va
amaliyotida elektron ta’limning 1jobiy samarasidan juda kam foydalaniladi.

3. Qo‘yilgan vazifalar nuqtai nazaridan real obyektni yetarli darajada aks
ettiruvchi pedagogik obyektlar tadqiq qilinayotgan modellarni ta’lim jarayoniga
tatbiq qilish zaruratini keltirib chiqardi va ragamli texnologiyalar sharoitida
talabalarmi ingliz tiliga tezkor o‘qitishning mualliflik modellari va tashkiliy-
pedagogik sharoitlari ularning bloklari va komponentlari mazmuni turli xil
interpretasiya qilinishida aks etadi.

Bu bloklar va komponentlarga 3-dan 8-blokkacha kiradi; tashkiliy-pedagogik
sharoitlarga 3-dan 5-gacha komponentlar kiradi. Odatda 3- va 4-blokli strukturali-
funksional modellar va tashkiliy-pedagogik sharoitlar qo‘llaniladi. Ular
ko‘rsatilgan kompetentliklar va salohiyat rivojlanishining nisbatan samaraliroq
natijalarim beradi.

4. Ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitish
modellari nisbatan to‘liq va natijadordir. Ular quyidagi tuzilmaviy bloklarni o‘zida
mujassamlashtiradi:  mazmuniy; tashkiliy-pedagogik; kriterial;  diagnostik-
baholovchi; bosqichli; operasion-faoliyatli; prosessual-texnologik; natijali. Alohida
ishlardagi kamchilik shundaki, modelning tuzilmasiga baholashning mezonlari va
ko‘rsatkichlar, shuningdek ijodiy, kreativ, kasbiy-jjodiy kompetentlikni
rivojlantirishning metodikalari, vositalari va texnologiyalari kirmaydi. Biz
tomonimizdan tavsiya etilgan modelda aynan mana shunday raqamli
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texnologiyalarga ustuvorlik berish asosida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitishga
alohida urg‘u berildi.

5. Talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitishga yordam beradigan samarali
vositalar va shart-sharoitlar texnologik yondashuv, pedagogik va raqamli
texnologiyalar hisoblanadi. Aniglandiki, talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitish
magqsadida ragamli texnologiyalarni tanlash, konkretlashtirish, aprobasiya qilish va
hayotga tatbiq etishning mazmuni to‘liq tavsiflangan tadqiqotlar juda kam.
Faqgatgina quyidagi alohida ishlar mavjud: pedagogik texnologiyalarning umumiy
tavsifi; interfaol metodlarga o‘xshagan texnologiyalar, shuningdek talabalarni
ingliz tiliga o‘qitishni shakllantirish va rnivojlantirish dasturlari mualliflik
ishlanmalari, ularning amaliy samaradorligi isbotlangan.

6. Ragamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitish
so‘rovlari asosida qo‘lga kiritilgan baholash ma’lumotlari mazkur guruhlarda biz
tomonimizdan ishlab chiqilgan texnologiyalar amalda qo‘llanilishining
samaradorligi haqida guvohlik beradi.

7. Tadqiqot natijalari ilmiy farazimizning to‘g‘riligini to‘liq tasdigladi, ya’ni
raqamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitish jarayoni
samarali va natijador bo‘lishi uchun amaliyotda quyidagilar ishlab chiqilishi,
aprobasiyadan o‘tkazilishi va qo‘llanilgan bo‘lishi kerak: 1) Ragamli
texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitishning pedagogik
modeli va tashkiliy-pedagogik shart-sharoitlari; 2) AKTni ta’lim jarayoniga
qo‘llash asosida talabalarni ingliz tilim o‘zlashtirganlik mezonlari va
ko‘rsatkichlarini aniq bilish; 3) Innovasion texnologiyalar asosida talabalarni ingliz
tiliga tezkor o‘qitish bo‘yicha pedagoglar uchun ilmiy-metodik tavsiyalar.

Dissertasiya ishi mavzusi bo‘yicha o‘tkazilgan tadqiqot natijalari asosida,
shuningdek, ragqamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor
o‘qitish bo‘yicha quyidagi tavsiyalar beriladi:

1. OTM Metodik Kengashlariga: ragamli texnologiyalar sharoitida
talabalarni 1ngliz tiliga tezkor o‘qitish maqsadlarida dasturty ta’minotga ega
bo‘lgan interfaol, muammoli va evristik ta’limni ishlab chiqish va ularni OTM
ta’lim jarayoniga Kkiritish: individual va guruhiy ish; g‘oyalar generasiyasi
amaliyoti, “aqliy huyjum”, “aylana stol”, “loyithalar metodi”, “qarorlar daraxti”,
“partfolio metodi”, shuningdek ta’lim olayotganlarning loyihaviy ijodiy ishlari
tanlovlari va ko‘rgazmalarini tashkil qilish tavsiya etiladi;

2. OTM kafedralariga: raqamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz
tiliga tezkor o‘qitishga yo‘nalgan ilmiy-metodik seminarlar, pedagogik treninglar,
diskussiyalar va rolli o‘yinlar o‘tkazish tavsiya etiladi;

3. Respublika Ta’lim Markaziga: ragamli texnologiyalar sharoitida
talabalarmi ingliz tiliga tezkor o‘qitish uchun optimal pedagogik shart-sharoitlar
yaratishga xizmat qiladigan dasturiy ta’minotni ishlab chiqish va ularni amaliyotga
tatbiq etish.

4. O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligiga:
raqamli texnologiyalar sharoitida talabalarni ingliz tiliga tezkor o‘qitish
natijalarining monitoringini muntazam olib borish.
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BBEJIEHUME (anHoTanusi aucceprauuu 10kropa ¢puinocopuun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh H HEOOXOAMMOCTh TeMbI AuccepTanun. B Bek mMU(PPOBBIX
TEXHOJIOTHI, WHTCHCHBHO PAaCHPOCTPAHSIOIIMXCS B TJ00ATBHOM MaciuTade,
0COOYK0  aKTYaJbHOCTh MPUOOPETAET  COBEPIICHCTBOBAHWUE  BO3MOXKHOCTEH
Pa3BUTUS MEKIAYHAPOJHOTO COTPYOHMYECTBA M OOWICHHMS A Oyaylimx
CTHEIMATMCTOB, B CBA3M C OTUM pPACIIMPCHHUE KYJIbTYPHBIX, MOJUTHYECCKUX W
SDKOHOMHYECKHX TPAHUL] MMEET OTACIBHYK) AaKTyaJlbHOCTh M  3HAYCHHE.
[TpumeHnenne nudPOBBIX TEXHOJIOTHI B 00pa30BaTEIbHOM MPOIIECCE, PACIIMPEHUE
BO3MOXKHOCTEH OOydeHMss M Tepeaaud 3HaHWid 1o y4eOHbIM MpeaMeTam
npuoOpeno 0coOyr aKTyaJbHOCTh B YCJIOBHSX rjo0aau3aiv W SBISETCS
pemarmeil 3aa4eii B pa3BUTUM NMPO(PECCUOHAIBHBIX KOMOETCHIMNA Oyaylmx
CHELMATUCTOB.

PazBuTHe KyJIBTypHO-aKCHOJIOTHYECKUX LIEHHOCTEH OyAyIIMX CHENUAIACTOB
yepe3 M3YyUeHUE WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB B BEAYIIMX MHPOBBIX 00pa30oBaTENIbHBIX
OpraHM3alMsIX W HAY4YHO-UCCIIEA0BATENbCKUX LeHTpax (['epmanms, Dpanuus,
CLIA, Snonus, Oxnas Kopes), noaaepkka o0pa3oBaTebHOTO MPoiiecca 4epes
WH(HOPMALMOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIE CPEACTBA, YBEIMYMBACTCS OOBEM HAYUYHO-
UCCIICIOBATENILCKUX  PpabOT 1O  TOBBIIICHHIO MPOM3BOAUTEILHOCTH — TPyJa
YUUTENCH, MOBBIIEHUID HMX NPO(YECCHOHAIBHONW KOMIIETEHTHOCTH HAa OCHOBE
OBIIAJCHUS  S3bIKOM. Takke B LENSIX  pasBUTUA  MPOPECCHOHATBHOMN
KOMMYHHMKATUBHOW KOMIIETCHTHOCTH TIEJAroroB Mpu OOyYe€HWH HWHOCTPAHHBIM
A3bIKaM BO3HUKACT HEOOXOAMMOCTh WCHOIBb30BAHUS JIUAAKTHYECKHAX (opm
Pa3MYHOTO  HOBOTO  COJCP)KAaHWs,  MPUMEHEHHMs  YUYEOHBIX  CPEICTB
WHHOBAIIMOHHOTO OTMCaHUS, paciIupeHus cdepsl MOTHBALIIOHHO-
NO3HABATENIBHBIX MHTEPECOB O0YYAIIUXCI. JTO TPeOyeT YCKOPEHUS OBIAJCHUS
A3BIKOM Ha OCHOBE WCIOJNB30BAHUS TEXHOJOTHMHA, MPEAHA3HAUYEHHBIX IS
NpUOOPETEHUS aKaJEMUYECKHAX 3HAHUI B 00pa30BaTEIbHOM MPOLIECCE.

O603HaYEHBI NPUOPHUTETHBIC 3a1a4un no COBEPIICHCTBOBAHUIO
rOCy/JapCTBEHHON MOJUTUKK PaldOThl C MOJIOACKBIO B CTPAHE, MO «BOCHUTAHUIO
WHTEIJIEKTYATbHO PAa3BUTOTO MOJIONOTO TMOKOJICHUSI KaKk BCECTOPOHHE Pa3BUTOMH
JUYHOCTH, TMPUBEACHUIO KAuecTBA OOpa30BaHUsT W KPUTEPHEB €ro OLCHKH B
BBICIIMX YUEOHBIX 3aBEICHUSIX B COOTBETCTBUE C MEXKAYHAPOIHBIMU CTAHIAPTAMMU,
yryOGIEHHOMY W3YYEHUI0 MHOCTPAHHBIX A3BIKOBY.! B mocneqHue roasl B Haueh
pecnyOnuke “O0JbIIOC BHUMAHUE YJEISETCS 00ECIEUEHUIO0 BBHICOKOTO YPOBHS M
KAQueCTBA MOATOTOBKM KAJIpPOB, B COBEPIICHCTBE BJIAJICIOIINX COBPEMEHHBIMA
UH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIMA ~ TE€XHOJIOTUSIMH ¥ WHOCTPAHHBIMHU
A3bIKAMH;, OPraHM3ALMH HAYYHO-UCCIICAOBATENBLCKAX PA0OT B BBICIIMX YUYEOHBIX
3aBEACHUSAX, TMOBBIICHUIO WX A(PPEKTUBHOCTH, MIMPOKOMY  BHEIAPEHUIO
PE3YABTATOB MCCIAEAOBAHUI B MPAKTHKY, OOCCINEYECHHMIO B3aMMHOW HMHTErpaluu
oOpa3oBaHMs, HAayKM M TPOU3BOJACTBA, MPHUBICUYEHUID M Pa3HOCTOPOHHEM
NOJJEPKKE TAJAHTJIIMBOM MOJOJESKHA K HAyYHO-MCCIEI0BATENIbCKUM padoTtam’.

! Tocranoenenne IIpesunenra PecnyOmuku V30ekuctan ot 6 okradps 2020 roma 3a NelIl1-4851 “O mepax mo
JANbHECHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO CHCTEMBI 00Pa30BaHUsI B 00J1aCTH MH()OPMAITHOHHBIX TEXHOJIOTHH, PA3BHTHIO
HAYYHBIX HCCIICAOBAHUH U wHTCTpanuu ux ¢ MT-orpacmsio” / https://lex.uz/docs/5032128.


https://lex.uz/docs/5032128

Bwmecte ¢ 3TuM, BaHO MOAHATH 00pa30BaTENbHBIA MPOLECC HA WHHOBALIMOHH I
ypoBeHb M CHOPMHPOBATH HEOOXOMUMYH KBaIU(pUKALMIO Ui Oyayluei
JESATENBHOCTA CTYJEHTOB HA OCHOBE MCIIOJIb30BAHMSI NEPEIOBBIX POopM 0OyUEHHSI.
Bonbmioe 3HaueHne B (OPMUPOBAHMM 3THUX KBATM(PHUKANMI HMeeT O0ydeHHE ¢
MCIOJIb30BAHUEM LIU(PPOBBIX TEXHOIOTHA.

JlanHas quccepraums B ONPEACICHHOM CTENEHW CIYKUT I peanu3anvu
3amay, 0003HaYeHHBIX B yKazax [lpesuaeHra pecnyOnukm Y30ekuctaH oT 19
¢eBpais 2018  roma 3a  NeVII-5349 “O wMepax 1o  JanbHEIeMy
COBEPLICHCTBOBAHUIO C(epbl MH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTHMH W cBsizn, oT 11
utonst 2019 roma 3a NeVII-5763 “O mepax no peGopMUPOBAHUIO YIIPABICHHS B
c(hepe BBICIIETO U CPEAHETO CENUaIbHOro oOpazoBanus”, oT 8 okTa0Ops 2019 1. 3a
NoVTI-5847 «OO0 ytBepxkacHuM KoOHIENUIMKA Pa3BUTUS CHUCTEMbI  BBICHIETO
oOpazoBanus PecnyOnmuku Y36ekucran 1o 2030 roga», ot 28 suBaps 2022 roja 3a
No[1IdD-60 “O Crparerun pazputusi Hoporo Y30ekucrana Ha 2022-2026 roaer”,
[ToctanoBnenus [lpesnaenta PecnyOnvikun Y30ekuctH ot 6 okTsa0ps 2022 r. 3a
NePQ-4851 “O mepax mno JmanpHEHIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUID CHCTEMBI
oOpazoBanust B c(epe HWHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHHA, PA3BUTHIO HAYYHBIX
uccienoBaHuii U ux uaterpauu ¢ UT-otpacnero”, , Tlocranoenenun KaOunera
MunuctpoB PecnyOnuku Y30ekuctan ot 18 suBaps 2021 roga 3a Ne23 «O0
yTBEPKACHM KOHIENMU pa3BUTHs IOCYNAPCTBEHHON NMOJMTAKU B OTHOLLICHUHU
MOJIOACKH B Y30ekuctane 10 2025 roma», a Takke IPYrdX HOPMATHUBHO-
MPABOBBIX JOKYMEHTAX, CBA3aHHBIX C JAHHOU NEATEIbHOCTBIO.

CooTBeTcTBHE HCCIEAOBAHNS IPHOPUTETAM PA3BUTHUS HAYKH U TEXHHUKH
pecnyOimkn. Jlucceprauys BBINOJHEHA B COOTBETCTBHM C NPUOPUTETHBIM
HAMPABJICHUEM PECITyOIMKAHCKOTO Pa3BUTUSI HAYKU U TeXHUKH 1. « DopMupoBaHHe
CUCTEMbI MTHHOBALIMOHHBIX UACH U MYTEH UX PEAM3ALUHU B COLMATBHO-TIPABOBOM,
3KOHOMHUYECKOM, KYJIbTYPHOM, JQYyXOBHO-00pa30BaTEeIbHOM pPa3BUTUH
WH(POPMAITMOHHOTO O0IIECTBA M IEMOKPATUYECKOTO FOCYAapCTBAY.

YpoBeHb U3y4eHHOCTH NpodJemMbl. Bonpocsl npenogaBaHus MHOCTPAHHBIX
S3bIKOB B Hauleil pecnyOnuke Obutn uszydeHsl [ HO.Axmenoroii, I'.X bakueBoii,
AKOK. TxanonoseiM, I'.'T.Maxkamooii, C.A.MucuposeiM, ¥.Y./[>KyMmaHa3apOBBIM,
b.I' KynmaroBeiM, /J[.P.XammMoBoi#; mpoOiieMbl NpenogaBaHusl S3bIKOB O
HepunonornueckuMm HanpaeineHusM u3ydeHnsl T.K.CarrapoBeim, b.P.Camarosoii,
C.T.IlIupMaroBbIM.

B pecnyOnmmke 1o Bompocam  OOyd€HMs  si3bIKaM OPH  MOMOLIM
WH()OPMALMOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIX ~ TEXHOJOTMH  MPOBOJWIA  HAy4YHBIE
uccienoBanus tTakue yueHele, kak C.X Aoaymraesa, M.U. Anues, ['.C.CoOupoBa,
J. X KaneipbekoBa, A.b.Paxmonor; VY.III.berumkymoB, M.M.MyxuTauHOB,
C.K.Typcynos, M. X JIyrdpunnaes, H A.Mycaumos.

Cpemn yYeHBIX, M3y4YaBIIMX JIMHIBOAUJAKTUYECKUE ACTEKThl M3YYEHUS M
OBJIAJICHUST WHOCTPAHHBIMHU SI3BIKAMHU, A TAKXKE TMPUIAraBIIAX YCUIMS IS
CO3[aHUsI METOJOB MPUMEHEHUS K 3TOMY MPOLECCY Pa3IMUHbIX 00Pa30BATEIBHBIX
TEXHOJIOTHH B cTpaHax Coapykecrsa HezaBucumeix ['ocy1apcTB MOXKHO OTMETHUTH
takux yueHblx, kak E.C.Ilomar, C.B.Turoa, JI.C.KonoBanec, B.B.Konbuiosa,



JLA ITogonpuropoBa, C.B.®enopoBa, B 3apyOexkubix crpaHax C.b.beiitc,
M.K.BapOyp, X.buitnenc, /[ .Ileiinc, P.I'3pHc, 3.5Hr.

CBsi3p TeMbl JHCCEPTALHM C HCCIEAOBATEILCKHMH IIAHAMH BY3a, B
KOTOPOM BBINIOJIHEHA AuccepTanusi. Jl1uccepTanuu BBIMOJIHEHA COTTIACHO TIaHY
HUP Camapkanackoro rocyaapCTBEHHOIO HMHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX S3bIKOB B
pamMkax (yHIAMEHTAJIbHOTO HAy4yHOro mpoekta noj Homepom OT-F8062 Ha Temy
«I[IpodeccHOHANBHO-NIEAATOTUYECKUE  TEXHOJOTUM  OOYYECHHMS MHOCTPAHHBIM
A3blKaM WM NEAAroTMKO-TICMXOJIOTHYECKUE  BOMPOCHL  COBEPLICHCTBOBAHUS
yIpaBiIeHUs 00Pa30BAHUEM).

Ienp wuccaegoBaHusA - COBEPIICHCTBOBAHWE TNEAATOTMYECKMX OCHOB
YCKOPEHHOT0 OOYYEHMs] CTYJACHTOB QHIIMMCKOMY SI3bIKY B YCJIOBHAX LH(PPOBBIX
TEXHOJIOTHH.

3apavu HCC/IeJ0OBaAHUS:

Pa3BUTHE YPOBHS  A3BIKOBBIX CMOCOOHOCTEH ydWallMXCS HA OCHOBE
YCKOPEHHOr0 OOYYEHUsl AaHTJIMHCKOMY S3bIKy B pPAaMKaxX ajlrOpuTMa OLEHKH
SA3BIKOBOH KOMIETCHLINN,

YTOYHEHHE TBOPYECKUX, CAMOCTOSITENIbHBIX, PEQICKCUBHBIX CIIOCOOOB
OBJIQJICHUS AQHTJIMIACKAM SA3BIKOM HA OCHOBE TNPUOPUTECTHOCTH ACIEKTOB,
CBSI3aHHBIX C JACITETBbHOCTHIO,

COBEPLICHCTBOBAHUE MOJIENH YCKOPEHHOTO O0YUYEHUS aHTTIMICKOMY SI3BIKY HA
OCHOBE IIU(POBBIX TEXHOJIOTHIA;

CO3MaHME YUYEOHBIH W METOOUYECKMX NOCOOMHA, PEKOMEHIAUMi 1Mo
UCMOJIb30BaHUI0 LU(PPOBBIX TEXHOJIOTM B OCBOCHMM y4e€OHOW mH(pOpManuu u
BHEIPEHUE UX B 00Pa30BATENBHBI Mpolece, aHAN3 WX 3PPEKTUBHOCTH.

OO0beKTOM  HCCACAOBAHMA  SBIISIETCS  NPOLECC  COBEPLICHCTBOBAHMS
METOIMKA OOYYEHHWS AHTJIMHCKOMY SI3BIKY CTYACHTOB HECMELHAATN3UPOBAHHBIX
HanpaBJIcHU 00pa3oBaHMs C MCIOJIB30BAHMEM LHQPPOBBIX TexHosorui (“Veb-
kvest”), B KOTOPOM NPHHSUTM y4acTHe 998 peCOHIEHTOB.

IIpenmeroM wuccaeI0BaAHUS SIBJISIFOTCS TEXHOJIOTMM, METOJBI, CPEACTBA
AKCIPECC-00YUCHHS] AHTJIMICKOMY  SI3BIKY, € HMCHOJB30BAHUEM LU POBBIX
TEXHOJIOTUA Uil CTYACHTOB |- CTYNEHM HANpaBlICHUN HECTELUAIBHOIO
oOpa3oBaHus.

Mertoabl ucciaenoBanmsi: B mporecce HMCCIEIOBaHUS MCHOJIb30BAIMCH
CPaBHUTEBHO-KPUTHYECKOE U3YUYEHUE u aHau3 bunococKoid,
COLIMOJIOTHYECKOM, TICHXOJIOTO-MEIAarOrMuYeCKOl  JIUTEpaTypsl MO  Mpolneme;
W3YYCHHE MEPENOBOrO MENaroriueCKoro OMnbITa B BBICIIAX YYEOHBIX 3aBEACHUSX;
COILMOMETPUYECKHE METO bl (aHKETUPOBAHUE, WUHTEPBBIO, oecena);
NEAArOTMYECKUI SKCIEPUMEHT, METOJIbI MATEMATUKO-CTAaTHCTUUYECKOTO aHaIu3a
PE3YIBTATOB.

Hayunast HOBH3HA MCCJI€I0BAHUSI 3AKITFOYACTCS B CIICAYFOLIEM:

B paMKax KOMIIOHEHTOB MPOJYKTUBHOCTH, KOHCTPYKTUBHOM NEATEIBHOCTH HA
TBOPYECKO-UCCIEA0BATENBCKOM YPOBHE COBEPIICHCTBOBAIMCh KOTHUTHBHBIM,
KPEaTUBHBINA, CAMOCTOATEIbHBIN, pE(ICKCUBHBINA 3Tanbl TEXHONOTHH “Veb-kvest”,
HaNpPAaBJICHHBIE HA (POPMHUPOBAHHUE Y CTYIAEHTOB JIEKCUUYECKMX, MPArMaTHYECKUX,
COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX HABBIKOB OBJIAJCHUS S3BIKOM.



COAEPKAHNE npo(ecCHOHATBHO-TMYHOCTHBIX, THOCTHYECKHX,
NPOTHO3UPYIOIIMX KOMIETEHIMA, CBSI3aHHBIX C OyIymed aesTelIbHOCTBIO
CTYJACHTOB, pa3pad0TaHO Ha OCHOBE AaJalnTalMd K HHTErpaluud OOy4YeHUs
AHTTIMICKOMY $I3BIKY B COOTBETCTBHM C ayAMOBU3YAIBHBIMU U CUMYJISLUOHHBIMU
BO3MOKHOCTSAMU LUA(PPOBBIX 00pA30BaTENIbHBIX TEXHOJOTMH, PACCUATAHHBIX HAa
JUHAMHKY MOTUBHPOBAHHOTO OBJIAJICHUS SI3bIKOM;

YCOBEPLICHCTBOBAHA MOJEb 3KCIPECC-00yUEHUs CTYIEHTOB AHTJIMHCKOMY
A3BIKY C TOMOLIBIO OOBEKTUBHOM OLEHKH MOCTPOCHUS HEPAPXUUECCKON MapaIurMbl
nu(ppoBoro 00pa3oBaHWsT HA OCHOBE MPHOPHTETA HATJISIHO-NPAKTUYECKOTO W
MMMEPCHBHOIO Pa3HO00pa3usl;

pa3padoTaHbl MOOMJIBHBIE MTPUIIOKECHUS, MTPEIHA3HAYEHHBIE ISl YCKOPEHHOTO
00y4YeHUsl AHMVIMHCKOMY SI3BIKY C MCIOJBb30BAHUEM LU(PPOBBIX TEXHOJOTHMA st
HECTEIMAIM3UPOBAHHBIX KYPCOB OakanaBpvara W HaNPABIICHHBIC HA aAalTaldio
CaMOCTOSITENIbHBIX YUEOHBIX 33424 K Oyaymieil mpoeCCUOHAIBHOMN AEATEIbHOCTH.

IIpakTnyeckue pe3ybTaThl HCCAEI0BAHUS CICAYIOLINE:

YCOBEPLICHCTBOBAHA MOJECTb YCKOPEHHOTO OOYUYEHUS aHTJIMICKOMY SI3BIKY C
NOMOLIBI I (POBBIX TEXHOJIOTHIA,

NOAroTOBICHa MOHOrpagus «Mcnone3oBaHue LU(POBBIX TEXHOJOTUN B
YCKOPEHHOM OOYYEHWH CTYACHTOB aHTJIMACKOMY SI3BIKY» M YCOBEPIICHCTBOBAHBI
KOTHUTUBHBIN, KPEATUBHBIN, CAMOCTOSTENbHBINA, pEQICKCUBHBINA 3Talbl U3yYEHUS
AHTTIMICKOTO SI3bIKA CTYACHTAMU,

pa3paboTaH W BHEAPEH B MPAKTHUKY KOMIUIEKC YNPAKHCHUNA W 3aJaHUN,
NPEIHA3HAYEHHBIX U1 YCKOPEHHOTO O0YUEHUS AHTTIMICKOMY SI3BIKY, C TOMOLIBEO
M (PPOBBIX TEXHOIOTHA sl KYPCOB HECIEHUMAIM3UPOBAHHOTO OaKanaBpHara.

HapexHocTs pe3yibTaTOB HMCC/IEA0OBAHHSI XapAKTEPU3YETCS METONAMHU W
WHCTPYMEHTAMH, MCMOJB3YEMBIMH B PENPE3CHTATUBHBIX CHCTEMAaxX. Takxke
HaOIFOJAETCSl  MCMOJBb30BAHUE JAHHBIX K3 O(QUIMAIBHBIX HCTOYHHKOB U
pPE3yABTATOB HAy4YHbIX pa3paboTok. PacmmpeHa BO3MOXKHOCTB OOBEKTHBHOM
OLICHKM PAa3JMuuii MEXIY CPaBHUBACMBIMH SKCIICPUMEHTAIBHBIMH BBIOOPKAMHU
nyTeM 0OpalbOTKM PE3YyJIbTATOB CTATUCTHUYECCKUMHM METOAAMH. OTO BBIPAXKACTCS B
3((PEeKTUBHBIX pe3yJbTaTaX PEKOMEHAYEMBIX METOAOB, MPUMEHEHHBIX Ha
NPAKTHKE.

Hayuynass u npakTu4yeckasi 3HAYMMOCTH Pe3yJbTATOB HCCJIACI0BAHMSL.
O(PPEeKTUBHOCTh TEXHOJOTWH, NPUMEHAEMBIX K 00pa3oBaTeIbBHOMY MPOLECCY,
Obiia ampoOupoBaHa B  00pa3oBaTe/bHONM MPAKTHKE W TMPUMEHEHA K
JUIAKTHYECKAM MPOLECCAM Ha OCHOBE €€ 3(PQPEKTUBHBIX PE3YJbTATOB M HallIa
OTPaKCHUE B MOATOTOBKE MOCOOMS HA OCHOBE pPa3pabOTAHHBIX MPOTPaMM H
PEKOMEHIAUMI B MPOLECCE HMCCIAEAOBAaHUS, a TaKKEe B HWCIOJb30BAaHUU
COBEPLICHCTBOBAHUS COACP KaHMsI MPOIiecca MOATOTOBKH MEJArOrMueCKUX KaIpoB.
Y COBEPUIEHCTBOBAHA METOJMKA 3KCIPECC-00yUEHUsT AHTJIMICKOMY SI3BIKY B
YCIIOBUSX LU(PPOBBIX TEXHOIOTHHA 32 CYET CUCTEMATH3ALMK 3aJaHHi MOOMIIBHBIX
NPWIOKEHUH, PAa3MEIIECHHBIX B MEPAPXUYECKOM MOPSAKE, & TAKKE PaCIIAPEHBI
BO3MOKHOCTH CAMOCTOSATENIBHOTO MOJYUYECHUS 3HAHWWA CTYJEHTAMH C MOMOLIBEO
WH(}HOPMALMOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIX CPEICTB.



Bueapenue pe3syabraroB ucciaenoBaHuss. Ha ocHOBe pe3ynbpTaroB
UCCIICIOBAaHUS TO pa3pabOoTKE COBEPIICHCTBOBAHHBIX MEJArOTMYECKUX OCHOB
YCKOPEHHOT0 OOYYEHMs] CTYJACHTOB QHIIMMCKOMY SI3bIKY B YCJIOBHAX LH(PPOBBIX
TEXHOJIOTHA B MPOLIECCE BBICIIErO 00Pa30BaHUS:

pa3pabOTaHHbIE MPEATIOKEHUS IO OPTaHU3ALMH KOCHUMUBHBLY, KPEAMUBHDLX,
CAMOCMOSIMEIbHBIX, peqhiieKCUBHbIX 3TANlOB OCBOEHUS S3bIKA, HAMPABJICHHBIX HA
OpraHu3alMi  NPOPECCHOHATBHO-TUYHOCTHOM,  YyBCTBEHHO-3MOIIMOHAIBHOM
JESATENBHOCTA KOCHUMUBHBIX, KPEeAMUGHbLLYX, CAMOCMOSIMENbHbIX, DPeqhieKCusHbIx
ATAnoB TEXHOJIOTUHU “Veb-kvest”, HanpaBIeHHBIX HA (POPMUPOBAHUE Y CTYJECHTOB
JEKCUYECKUX, MParMaTuyeCKuX, COLMOIMHTBACTUYECKUX HABBIKOB OBJIAJCHUS
S3BIKOM OBUIM MCIOJIb30BAHbI MPHU BBHIMOJHEHUN Tpoekta MUZ-2015-0908164325
“Texnomornn 3(pPEeKTUBHOrO OOYUYEHHS] AHTTIMIUCKOMY SI3BIKY YYAIUXCSl CPEIHEH
LIKOJIbI HA OCHOBE KOMMYHWKATUBHO-KYMYJISITABHOTO METOJA”, BBIMOJIHEHHOTO B
HAYYHO-HCCIIEI0BATEIBCKOM MHCTUTYTE TMENArOrMYeCKMX HayK Y30€KHCTaHa
(cmpaBka TalIKeHTCKOrO rocyAapCTBEHHOTO MEAArOTMYECKOTO0 YHUBEPCUTETA OT
15 centsaOps 2022 roma 3a Ne 01/15-09/203). B pesynbrare Obul CO3AAHBI
YCIIOBUSL U ONPEICIICHUS yYalUMHCS 3TanoB OBICTPOTO YCBOEHHUS Y4YeOHOIO
Marepuana Ha aHMJIMACKOM SI3BIKE, @ HA OCHOBE MHTErPATUBHOIO MCIOJIB30BAHUS
TEXHOJIOTHI, HAMpPaBIEHHBIX HA Pa3BUTHEC TMOKOCTH MBIIICHUS, MOCTYKUJIO
Pa3BUTHIO Y CTYACHTOB JIEKCUUYECKUX, TPAMMATHYECKUX, COLIMOJIMHTBUCTHYECCKUX
Y TIParMaTHYECKAX KOMIETCHIN;

OPEUIOKEHUST MO Pa3BUTHIO  JUHAMMKKA  OBJIAJCHHUS  SI3BIKOM  C
npo(PeCCHOHATBHO-TMYHOCTHON, THOCTHYECKOM, MPOTHO3UPYIOIICH MOTHUBALIAEH,
CBS3aHHOH C Oyayleill AesITENbHOCTBIO CTYACHTOB OBIJIM MCIOJNB30BAHBI MPH
BBITIOJTHEHUH MPAKTUYECKUX 3a1aHui WHHOBALIMOHHOTO HAY4YHO-
uccnenoBarensekoro npoekra 1-204-4-5 na temy “Co3maHue BUPTYyalIbHBIX
PECYPCOB HA OCHOBE HMH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH U3
NPEIMETOB AHIIOSA3BIYHON CIEHMATBHOCTA M BHEAPEHUE B Y4eOHBIH mpouecc™
(cmpaBka CamMapKaHACKOTO TOCyJIapCTBEHHOTO MHCTUTYTA WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
oT 26 centsa0ps 2022 roga 3a Ne2676/30.02.01). B pe3ynprare AOCTHKCHHS W
BBIPAOOTAHHBIE PEKOMEHJALMU  TOCIY>KAJIM  PACIIMPEHUI0  BO3MOKHOCTEH
y4eOHOro mpoLecca U peann3anui MEXAyHAPOAHBIX TPOEKTOB CamMapKaHACKOro
rOCy/IapCTBEHHOTO MHCTUTYTA MHOCTPAHHBIX S3BIKOB;

OPEUIOKEHUS MO AUAAKTHYECKON ONTHMM3alMH Y4YeOHOro mporecca Ha
OCHOBE MPUOPUTETA HATJISTHO-MTPAKTUYECKOH M WUMMEPCHBHOH Pa3HOBUIAHOCTH
MOJCIN YCKOPEHHOTO OOy4Y€HWsl CTYJCHTOB AaHIJIMACKOMY SI3bIKY  OBbLIH
MCIIOJIB30BaHbl TPU BBITIOJIHEHUM TPAKTHYECKUX 3aAaaHuii mpoexkra MUZ-2015-
0908164325 “Texnonorun >(Q(PeKTHBHOrO OOYYECHUsT AHTTIMHACKOMY  SI3BIKY
yyanmxcs CPeAHEH IIKOJABI HA OCHOBE KOMMYHUKATHBHO-KYMYJISITHBHOTO
Meroaa’, BBITIOJTHEHHOTO B HAyYHO-MCCIEAOBATECIBCKOM  WHCTHUTYTE
NEAArOrMYeCKMX HayK Y30eknucTana (cnpaBka TalKEHTCKOrO TOCYIapCTBEHHOIO
NEAArornyeckoro ynupepeurera ot 15 centsaopsa 2022 roga 3a Ne 01/15-09/203). B
pe3yabTaTe BO3MOXKHOCTH LU(PPOBBIX TEXHOJOTHA B YCKOPEHHOM OOyYEHUH
AHTTIUICKOMY SI3bIKY CTYJEHTOB BBICHIMX YYEOHBIX 3aBEJICHWH pacCIIMpPUIIACH W
NOCITY>KUJIN PA3BUTHIO TUJAKTHYECKOTO 00ECIECUCHHUS,



pekoMeHaamu, CHOPMHUPOBAHHBIE TIO0  HMCIOJB30BAHHIO  IIU(PPOBBIX
TEXHOJIOTMA MpH OCBOECHUM Yy4eOHOM WMHOpMalMH CTyJEeHTaMu  ObUIA
UCIOJIb30BAaHbl  MPU  OpraHM3anuu  paauonepenad  “Samarqand  sadosi”,
NOCBSIIICHHBIX CETOJHSIIHEMY 3HAYEHWIO OBICTPOrO M JIETKOTO OOy4YeHUs
AHTTIUICKOMY S3BIKY C TOMOLIBIO HM(POBX TEXHOIOTHIA, MPU NOATOTOBKE MEpenay
“Assalom Samarqand”, a Takke opraHM3auMu psaga nepenad HaumoHasibHOM
TENePaaAMOKOMIIAHUH VY306ekucrana (CrnpaBka TENEPAIMOKOMITAHU U
Camapkanackoii oomactu ot 12 oktsa0ps 2022 roga 3a Ne01-12/383). B pesynbrare
PaCIIMPUIMCh BO3MOKHOCTH  CJIyIIas TMOHWMAaTbh, TOCTUrarb TEKCTHl HA
AQHTTIMIACKOM  SI3BIKE, PA3BUTHS PEUYEBBIX MMPUEMOB B paMKax MCTOYHHKA
YYBCTBEHHO-3MOLMOHATIBHOTO, SMOLIMOHAIBHOTO pa3BUTUS CTYJEHTOB
HECTENMAIBHOTO HAMPABICHHs 00pa30BaHUSI.

YTBepkaeHue pe3yJbTaToB HCCAeAOBAHMA. [loNydeHHBIE Hay4dHBIE
pPE3yAbTaThl INUPOKO OCBEIIATUCH HA MEXKAYHAPOAHBIX M PECMyONMKAHCKHX
HAYYHO-TIPAKTUYECKMX KOH(pepeHumssx M 8 pabor ObUI0O BBIHECEHO Ha
00LIECTBEHHOE 00CYKICHHUE.

IlyOnukanusi pe3ybTaToB uccjaeaoBanus. [1o pesynbraram uccienoBaHmii
onmyOJIMKOBAaHO 28 HAy4YHO-METOIMYECKMX padoT, B ToM uucie 1 moHorpadus, 1
y4e€OHO-METOAUYECKOE MOCOOME, 2 BNEKTPOHHBIX YUYeOHBIX mocoOus, 6 crareil B
HAyYHBIX JKYpHAJIaX, PEKOMEHIOBAHHBIX BBICIIEN arTecTalMOHHOW KOMHCCUEN
PecniyOnukn VY30ekucraHn ans myOnMKalMW OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIbTaTOB
JOKTOPCKUX JTUCCEPTALUil, U3 HUX 2 CTAaThbU B 3apyOEKHBIX KypHalaxX U 4 CTaTbu B
pecryOIMKAHCKKX Ky PHAJIAX.

Crpykrypa u o0bem aucceprauuu. OObeM OCHOBHOIO TEKCTA AUCCEPTALM
cocrapyisieT 120 cTpaHUIl, COCTOSIIMI W3 BBEACHUS, TPEX IUIAB, 3AKIFOYCHUS W
MIPEUTOKEHNM, CITUCKA UCIIOJIb30BAHHON JINTEPATY PBI ¥ IPUIIOKEHUM.

OCHOBHOE COJEPKAHUE JUCCEPTALIUU

Bo BBemeHMM  OOOCHOBBIBACTCS — AKTyallbHOCTH M HEOOXOJAMMOCTH
UCCIIEA0OBAHUS, OMUCHIBAKOTCS 1I€]Tb M 3a/1a4l, OOBEKT U MPEAMETHI HCCIEIOBAHMS,
MMOKA3bIBACTCS COBMECTUMOCTh C TMPUOPUTETHBIMHU HAIMPABICHUAMA Pa3BUTHS
HAyKW W TEXHUKHU PECMyOJIMKH, W3JIaracTcsi HayyHas HOBM3HA W MPAKTHYECKHUE
PE3YIBTATHI UCCIECIOBAHUSA, PACKPBIBACTCI HAYYHASA U MPAKTHYECKAsA 3HAYUMOCTH
MOJIYYEHHBIX PE3YJbTAaTOB, MPUBOAUTCS WH(OpPMAIMs O BHEAPCHUU PE3YJIBTATOB
UCCIIEA0BAHUS, ONyOJIMKOBAHHBIX Pa00TaX U CTPYKTYPE AUCCEPTALIUN.

[lepBas rmaBa auccepranuy MOJA Ha3BaHUEM « Teoperuko-MeToan4vecKue
OCHOBBI YCKOPCHHOT0 00y4eHUsI CTY/ICHTOB AHIVIMICKOMY SI3BIKY B YCJIOBHSIX
HU@POBBIX TEXHOJOIHIl» TMOCBALLICHA MMEAArOTMKO-KOHUENTYAJIBHBIM OCHOBAM
YCKOPEHHOTO O0YYEHUsI CTYACHTOB aHIJIMIUCKOMY SI3bIKY.

B naHHO# rnaBe npeacTtaBicHa MHPOPMALUAS O MPUHITHU MPABUTEIIbCTBOM
HaIled CTpaHbl pdAa HOPMATHBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTOB, KaCarOIUXCA
MPENOJABAHNS AHTIIMMUCKOTO sA3bIKA B HAIIEH CTPAaHE, O TOM, YTO BCE ITO HAET
OO0JBUIYIO BO3MOKHOCTh MOJIOJIBIM TTPY M3YUYEHUU S3bIKA W HAMPABJICHHBIX HA TO,
YTOOBl MPOJEMOHCTPUPOBATh OJAPEHHOCTh OYAYyIIMX CHEHUATUCTOB. Takxke,



Hay4YHO 0OOCHOBAHO, YTO CErOJHS B BBICIIMX YUEOHBIX 3aBEACHUSX HALICH CTPaHbI
OONBIIOE BHUMAHWUE YICHSAETCS OOYYCHHIO AQHITIMIHCKOMY SI3bIKY, Y4YeOHBIE
IpOrpaMMbl M TJIaHbl (POPMUPYIOTCS, UCXOAs U3 TPEOOBaHHWI BPEMEHH, OJJHAKO B
OOyYeHUM CTYJEHTOB QHIJIMMHCKOMY SI3BIKY BCE JKE €CThb HEKOTOPBIE
NPOTUBOPECUYMBBIE MOMEHTBI, M PACIIAPEHA BO3MOXKHOCTh PELIMTh 3TH HEAOCTATKH
P MOMOINU HU(PPOBBIX TEXHOJOTHH.

YckopeHHOE OOyYeHME CTYACHTOB AHMIIMKACKOMY $I3BIKY B YCIIOBMSX
U (POBBIX TEXHOJIOTHHA JAeT BO3MOYKHOCTh 3()(PEKTHBHO OPraHMW30BATH 3aHSTHS,
3HAKOMHUTBCS C B@KHBIMH >KM3HCHHBIMH JOCTI)KCHUSMH MOJIOACKH, HAYUYHO
00OCHOBBIBATh CBOKO TOUKY 3peHHUs M o0ecneunBacT 3(P(PEKTUBHBIEC PE3YIbTATH B
OOyYEHUM AaHTTMHACKOMY sI3bIKY. B CBSI3M C 3THM, YCKOPEHHOE OOYy4YeHHE
CTYJAECHTOB AHTJIMACKOMY SI3bIKY B YCIOBHSIX LU(PPOBBIX TEXHOJOTUH CITYKHT IS
U3MEPEHHUS] YPOBHS PA3BUTHS HMX TBOPYECKHX CIIOCOOHOCTEH M BBIPAOOTKH
PEKOMEHTalii HA OCHOBE MOHMTOPHHTA A5t OyAylIeH TPy IOBOM NEATEIBHOCTH.

MOKHO 0XapakTepH30BaTh CICAYIOMME BHAbI LU(QPOBBIX TEXHOJOTHUH,
WCIOJIb3YEMBIC CETOAHS B 00Pa30BaTENbHOM Cpelie: JONOJHUTENbHAS PEATBHOCTE,
BUPTYaJIbHAS PEATBHOCTD; MAIIMHHOE 00y4YeHHE;, pOOOTOTEXHUKA, 3D neyars;

00JIaYHbIC; TEXHOJIOTUH BEO-KBECT U JIp. (pucC. 1).

Buasl uugpoBbix

TEXHOJIOTHI

Bupryanabubie
TEXHOJOI MU

PoOoToTexHUKA o

TexHoJ0THH B 00pa3e AugakTuyeckue

AUJAKTHYECKHX UTP MyJAbTHMCAUMHDBIC
NPHJIOKEHUS

Puc. 1. Buabl unpoBbIX TEXHOJI0TH, HCTIOJIb3YEeMbI¢ B BbICIIIEM
oOpa3oBaHuHn

B ycnoBusix mu@poBbIX TEXHOJOTWMH aKIEHT HA YYEOHYIO JNEATEIBHOCTH B
(opME KOMIBIOTEPHBIX UTP M BEO-KBECTOB B YCKOPEHHOM OOYYEHHMH CTYJEHTOB
AHTTIUIACKOMY SI3bIKY JA€T 3((EKTHBHBINA pe3ysibTar. ITO Peaau3yercs 3a CHET
MCITIOJIB30BAHUSL METOJIOB, KOTOPBIE CO3A0T BO3MOKHOCTH ISl TPENOCTABICHUS
OONBIIOTO KOJIMYECTBA 3HAHUM. [Ipexkae BCEro, MOXKHO OTMETHTD, YTO HA OCHOBE
ATUX TEXHOJIOTHH JIETKO YCBAMBAETCsS HOBBIA yuyeOHbI matepuan. B pesynbrare
W3JIO’KEHUST TPEACTABICHHOTO y4eOHOr0 MarepHaa y4aluMmcs JOJKHBI OBITh
MOHATHBI LEJIb IPEAMETA, €T0 OCHOBHOE COAECP)KAHUE M BOIIPOCHI, KOTOPBIE CTABUT
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npenojaBatesib. TOMbKO KOrja HOBas TEMa Ha aHIIMHCKOM s3bIKE OYIET BECTHUCH
OpU AKTUBHOM Yy4YaCTMM BCEX YYalIMXCsl Ha OCHOBE BEO-KBECTOB WJIM
KOMMBIOTEPHBIX WUIP, WIA OOJIAYHBIX TEXHOJOTHM, MX MHTEPEC K MPEAMETY
noBbIcUTCs. MCMONb30BaHUE KBECTOB B 0OPA30BATENILHOM MPOLIECCE, HE MPOCTO
CKauMBaHWE Yy4yeOHOro marepuajga ¢ TIATGOPMbI, a PEUICHUE CUTYallMOHHOMN
3a/1auu, 3aJa4d B BUJE TOJIOBOJIOMKH, BBI3bIBAECT OOJBIION MHTEPEC Y ydalIUXCH,
BEO-KBECThI, MPHUBJIEKAIOIINE K 3HAHWIO, 3HAYMTEIBHO MOBBIIIAIOT MUX YPOBEHb
3HaHWH (puc. 2).

ITegarorudeckue CTOPOHBI U(PPOBBIX TEXHOIOTHI

beITh TUHAMUYHBIM Cobmonenne npuHimna
IEMOHCTpALNH

Hmerts CBONCTBO MOBTOPEHUS,
ITomo1up B 3aKkperieHun 3HaHUH

A 4

Pednexcus (otpaskeHue) CouuasnbHO-TeAarornieckoe
BJIUAHUEC

A 4

Penaxcarus (pacciaabnenue)

Puc. 2. Ileparornyeckue acneKkTsbl HH(PPOBBIX TEXHOJIOTHI B YCKOPEHHOM
OBJIA/ICHUH AHTJIHICKUM S3BIKOM

Kak mnokazaHo Ha pucyHke, uH(OpManus, NOaydacMmas YYalluMHCS C
NOMOLIbK) BEO-KBECTOB HA AYAUTOPHBIX 3aHSATUSX, MPOUCXOAAT HA OCHOBE
YMCTBEHHBIX IIPOLIECCOB. 3PEHUS, CIyXa, aHAIM3aTOPOB BOCIIPUATHSL.

W3 ananu3a HEKOTOPBIX aCMEKTOB CBS3H HU(POBBIX TEXHOJIOTHNA B OOYUYCHUH
AHTTIMIACKOMY SI3BIKY BHWJIHO, YTO BONPOC YCKOPEHHOr0 OOYYEHHs CTYIACHTOB
AHTTIMICKOMY SI3BIKY B YCIOBHSIX LU(PPOBBIX TEXHOIOTHI MOJHOCTHIO 10 KOHIA HE
peLieH.

Bropas r1maBa guccepraumu HasbiBaercs «llemarormueckue  yCioBus
YCKOPEHHOT0 OOYYEHMs] CTYJACHTOB QHIIMMCKOMY SI3bIKY B YCJIOBHAX LH(PPOBBIX
TEXHOJOIMi». B 3TON r7aBe paccMarpuBarOTCA COAEP)KAHHWE, METOIbI H
WHCTPYMEHTBI OOYYEHMsI AHTJIMHACKOMY S3bIKY C HWCIOJb30BAHUEM LH(PPOBBIX
TEXHOJIOTWI B BeIcHIeH mikomne. Co3aanne MakCUMAaIbHO ONaronpUsTHBIX YCIOBHN
s ucnonb3oBanuss UKT B 00ydeHHH aHTIMICKOMY SI3BIKY B 00pa30BaTENIbHBIX
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YUPEKICHUSAX, HATAKUBAHUE KAYECTBEHHOIO JMAJOTMYECKOrO OOIIEHMS MEKIY
noTpeduTenssMu 00pazoBaHus, THPOPMUPOBAHUE CYOBEKTOB 00PA30BaHUS O LIEIIH,
3a1a4ax M pesyabrarax pegopm, OeCpUCTPACTHOE W MOJHOE MH()OPMUPOBAHME
CIly)KAT  TPUHLUAMUAIBHOMY  HM3MEHEHHIO  3(PPEKTUBHOCTH  B3aMMHOTO
COTPYJHUYECTBA.

B npouecce (opmupoBaHMs NPEAMETHBIX KOMIETEHLMH CTYIEHTOB HA
3aHATHSX 10 AHMJIMACKOMY S3BIKY YUYMTENb M CTYIEHT OCYLIECTBIISIOT
LEJICHAMPABICHHYIO EATEIBHOCTD. [Ipr 3TOM 00MBIIOE 3HAYEHUE UMEET HATTMUME
WH(HOPMALMOHHO-00PA30BATENbHBIX pecypcos, y4eOHO-METOANYECKOTO
o0ecneveHns, HaIU4Yhe  MATEPUAIbHO-TEXHUYECKOH 0a3pl. B Tabimune
NPEICTABICHA COCTABHAS CTPYKTYypa JEATEIIbHOCTH YUWTENST M CTYIEHTa [0
Pa3BUTHUIO AHTJIOSI3BIYHON KOMIIETEHIIMMU CTYACHTOB (Tadm. 1).

Tabiuuna 1.
JAugakTudeckue 0COOEHHOCTH ACSITEIbHOCTH YUHTE/Isl H CTYACHTA

JleITeJIbHOCTD YUMTEJIsI
1. Co3manue MHTEpECa K AHITIMHUCKOMY
S3bIKY B JAMJAKTHYECKON NEATEIBHOCTH
CTyleHTa, OOy4YeHWe €ro  Jenarh

JlesiTeJIbHOCTh CTYAEHTA
1. JInuHasg akTUBHOCTbL MO CO3JaHUIO
MOJIOKUTEIbHOM MOTHBALUH K
M3YYCHUIO  AHIVIMACKOTO  A3BIKA,

JIOTHYECKUE BBIBOJBI.
2. TIoCTOSHHO 3aKperUisTh 3HAHWUS W
3HAKOMUTH  CTYJEHTOB C  HOBBIMH
3HAHUSMHM, UC0JIB3Ys cpeacTea UKT

3. VYmpaBicHHE  TO3HABATEIIBHBIMH
npoueccaMm — CTyneHToB, PaGota B
tpuane cpeacts MKT (yunrenb-yueHuk-
HKT).

4. YnopaBiaeHuE MPOLECCOM
TAYECKOTO  MCHOJIb30BAHMS
TAYECKUX 3HAHUI.
5. Opranuzanus

paK-
Teope-

SBPUCTHYECKOW U

UCCIEN0BATENBCKON — IEATEIbHOCTH €
ucrnone3oBanueM cpencts MKT.

6. MOHHATOPUHT  W3MEHEHU B
(opMupoBaHUU CaMOCTOSATEIILHOIO

MBINJICHUA KW IIPOIrHO3UPOBAHUC €TI0

MPOSIBJICHAE WHAUBUY AIBHOCTH
2. 3aKpeIUICHUE PaHEE U3YUEHHOTO H
IMOHUMAHAE 3HAHUA C [OMOLIBIO
HoBeix  MKT, wumerp  HOByHO
uH(pOPMaLUIO

3. Ananus, o0oOleHrue, CpaBHEHUE,
cucreMmarusauus cpeacrsamu MKT.

4. He3aBHUCHMOE MBILIJIEHUE YEPE3
HUKT

5. YMeHHUE NPUMEHATH BOSHUKAKOLIHE
npoOieMbl B CaAMOCTOSTEIbHOMR
[IPAKTUYECKON AEATEIbHOCTH.

6. Pazputne  KHHECTETUYECKHUX
OLLYLLICHUH, BoznukHoBeHHE
KOTHATHBHO-TIEPIIENTUBHOTO
NOHUMaHUs B  00pa30oBaTeIbLHOM
rporecce

JAJBHENIIETO PA3BUTHSA

B coBepIIeHCTBOBAHUM MEXAHU3MOB TUAAKTUYECKON CPeflbl YYaCcTBYET LEIb
npuoOpEeTEHUs] KAYECTBEHHBIX 3HAHWM, HABBIKOB, MOJYYCHHS KBaJu(UKaIUH,
AEATEIbHOCTH YUUTENS M CTYACHTA, COACP)KaHWE, METoA, (opma, CpenCTBO,
pe3yJbTar.

MeToabl, MCHOB3YEMbIE HA 3aHATHSX MO AHMVIMACKOMY S3BIKY, JOJKHBI
UCMOJB30BATLCS Uil YCKOPEHHOrO OOyYEHUsl CTYJEHTOB AHTJIMHCKOMY SI3BIKY.
CerogHss B Hamel CTpaHe MPOBOAMTCS Oosblmas padoTa N0 BOCHUTAHHIO



TaTaHTIUBBIX YYaUIUXCs, PA3BUTHIO X CIIOCOOHOCTEN M TaJaHTOB. 2TO MO3BOJISET
MCCIIEIOBATh HOBBIE ACMIEKTHI CIIOCOOHOCTEH.

CylecTBYIOT pPa3IMYHbIE CHOCOOBI CO3/aHUs MPOOJEMHBIX CUTyaluid |
NOKMCKA MX PELICHUS B COTPYIHUYECTBE B 00PA30BATEIBHOM IMPOLIECCE ¢ TOMOUIBIO
nu(ppoBbIX TEXHOJOTWH. B pesynprare yrayOneHHs MOMYYEHHBIX 3HAHUH C
nomouipto UKT y CTyJIEHTOB MOSBISETCS ONPEACICHHBI YPOBEHb MPAKTHYECCKUX
HaBBIKOB M KBalu(pukanuu. [JTaBHOH OCHOBOW TEXHOJIOTHMA, CO3JArOIIAX
NEAArOTMYECKOE  COTPYIHWUYECTBO,  SIBJISETCS  BO3MOXKHOCTH  CO3JaHUS
ONMaronpHsITHBIX YCIOBHM JUIsi COBMECTHOM M aKTUBHOW pPadOTHI CTYyJCHTOB B
Pa3NMYHBIX YUEOHBIX CUTYALHSX.

M3BECTHO, YTO YPOBHHM 3HAHWI, YMEHHWA M HABBIKOB, NPHOOPETAEMBIX
CTYJAEHTaMH, Pa3nuHbl. ONHU CTYACHTHI OBICTPO YCBAaMBAKOT MPEACTABIEHHYIO
uH(poOpMaIMO, JIpyruM TpeOyeTcs ONpEeAciICHHOE BpeMs, 4YTOOBI TOHSTh
comepkaHue AToi uHpopMaimu. Kmeercs BO3MOXKHOCTH PpaldOThl € TaKUMHU
CTYACHTAaMM 10 Yy4YeOHBIM MaTepuanaM Ha 0Oa3e JJIEKTPOHHBIX yYEOHBIX
TPEHAKEPOB. HEKOTOPBIE CTYACHTHI HE PELIAKOTCS CHPOCUTH CBOUX YUUTENCH WIH
COKYPCHHKOB O TOM, YETr0 OHU HE 3HAKOT. KpoMme TOro, TAKMM CTYyICHTaM CIIOKHO U
CKY4YHO paboTaTh HaJ yYeOHBIMH MATECpHAIaMHU, KOTOPbIE OHM HE MOHMMAaKT. B
TaKOH CUTyallMu YYUTENb AHTJIMICKOTO SI3bIKA JODKEH 3(P(PEKTUBHO HCIOJIB30BATH
AIIEKTPOHHBIE YUEOHBIE TPEHAKEPHI. I(PPEKTUBHO UCTOIB30BATh METOT PAOOTHI B
MaiblX Tpynmax. [ToToMy 4To B pamkax MajblX TPYyNN YACHASETCS BHUMAHWE
NCUXOJIOTHYECKOMY W IEAArOTMYECKOMY PABHOMIPABHUIO CTYIEHTOB.

Kaxnmas Manas rpynma moiay4aeT 3aJaHds MPENoJaBareieM OTACIIBHO Ha
ocHOBe OTT (3/EeKTPOHHBIX YYEOHBIX TPEHAXKEPOB). UJIEHBI TPYMIBI PA3ACTAT
CBOM 3a/Jaud B pamKax 3Toi 3agaun. KX 0OOsM3aHHOCTM 1O BBIMOJIHCHHIO
NOCTABJIEHHBIX 3a7a4 Pa3bsCHSIOTCS YUYUTENIEM, MX BHUMAHUE NPUBIECKACTCS K
yucOHOM 3a1aye.

B xoxe uccnenoBanus 3T0 MPOSIBUWIOCH B pa3pabOTKE METOAMYECKUX PadoT,
HAMPABJICHHBIX HA MOJATOTOBKY CTYJIEHTOB OakanaBphara K MpoQeCCHOHATBHOMN
NEAArOTMYECKON NEATEIbHOCTH, TEXHOJIIOTHUECKAX HAMPABICHUA W NapaMeTPOB
CaMOOLEHKHM, TPEOYIOIMX OT CTYACHTOB AKTHMBHOW paOOThl HA MOBBIILIEHUEM
CBOMX MPO(PECCHOHANBHBIX W JIAYHOCTHBIX BO3MOKHOCTEH, MPOdecCHOHAIBHOM
KOMIIETEHTHOCTH.

Hcnonb3oBanne LHUQPPOBBIX CPEACTB B MOJACIM YCKOPEHHOTO O0Yy4YEHUSs
AHTTIMICKOMY SI3BIKY HA OCHOBE MPHOPUTETHOCTH WHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTWH,
HAMPABJICHUS YMCTBEHHOTO, HWHTEJUICKTYAIBHOIO, 3CTETUYECKOr0 MNOTEHIMAIA
Oyayuiero neaarora Ha KOHKPETHYHO 1I€JIb HA OCHOBE 00Pa30BATEIbHBIX TUIAHOB U
OpOrpaMM, HAMPABJIECHHBIX HA KOHKPETHYKO LENb B OyaylIeM, B TOM YHCIE
TEOPETUYECCKUX  3HAHWM, YUYMTHIBAIIMCH TpeOOBaHUS K  NMPUOOPETECHUIO
NPAaKTUYECKMX  HABBIKOB M KBaIM(UKAUMMW,  3Talbl  MOATOTOBKM K
npo(eCcCHOHANTBHOM MEeaarornuecKoi 1eITENbHOCTH.

Kak oTpakeHO B MOJENN, MPUOPUTET OTAABAJICS UHTEPAKTHBHBIM METOJAM
YCKOPEHHOTO OOYYEHMsS] AHMJIMACKOMY SI3bIKY CTYJEHTOB BBICHIMX Y4YEOHBIX
3aBeJcHUi (puc. 3).
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CommansHoe TPEOOBAHIE: OCBOCHIE
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

v v v v

< Yckopurenb Ccpuika Ha MoTuBaLHOHHO HunoBanuoHH
OBJIAJICHUA SA3BIKOM nHpopMAaHIO - MOOIPSFOIIHI o-
¢ 4 \ 4
VI3yueHHe JIEKCHKH HA aHMTHHCKOM. AyTMpPOBAHHE HOBBIX CIIOB C TIOMOIIBIO
< 3amaHus SI3BIKE, CBA3AHHOM C MPO(PECCHOHATBHOH IH(POBBIX TEXHOTOTHit
¢ JICSITCIILHOCTHIO
< Oransl Teopueckoe, UyBCTBEHHO- | | MI3yueHHE MHPOBOTO OTIbITA, TToBbImEHIE
3MOIMOHATLHOE MPUMEHEHHE YPPEKTHBHOTO | | 11pofieccHOHATBHOM,
00yUCHHUEC, OLCHHBAHHC Ha MPAKTHKS oomieii,
CYOBCKTBI HPO(I)GCCHOIEMBHOH CryacHTst ITpodeccopa-npenonasarem
¢ TIEIaTOTHICCKOH
JICITETBHOCTH
[pouecc mpuMCHCHAA l«— [lemarormueckmii mpomece | ) TexHOTOTHI OpraHA3AIHH
DH()POBBIX TEXHOJIOTHI Oyayiueit npodeccroHaTbHOM
TIeJATOTHYCCKOM ACATCILHOCTH
* \ 4
TeXHOIOTHA U METOBL Cpexacrea: UP; yucOHBIC ®Dopwmer 1) Ayauropus;
upposbic TEXHOTOTHH (OTPAYKCHBI B TOCOOW, 2) BHeay AUTOPHBIC 3aHATHA
1-rnase); MY IbTUMETUITHBIE
UHTepakTHBHAS TCXHOTIOTHS U TPUIIOKCHASL
METOBI
T — CoBepIICHCTBOBAHHbBIC
S —— HHTCPAKTUBHBIC METOBI
bymepanr
CryneHsKH 7Y
DICKTPOHHBIC
P HHTepakTHBHBIC 00y aromme
CIHOMC METO/IBI > pecypest
Opranatizepsl <
+ ITporpammsl
Mo nepamsanms HOBOTO TMOKOJICHHUS
Buu ompoc MATEPHABHO-
Hebatbt TEXHHYECKOH Oasbl

\ 4
YckopeHHoe 00yueHue
AHTTTUICKOMY A3BIKY

v

BBICOKOKY/ILTYPHBII Y€/I0BCK, B COBCPIICHCTRE
BJIAICHOIMIT AHTTIMIICKAM S13BIKOM

A 4
A

Puc. 3. Moaeb yCKOPEHHOT0 00y4eHHUsI AHTJIMHCKOMY SI3bIKY, OCHOBAHHAS HA
NMPHOPUTETE HHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHIi
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Bceero k skcnepumentaneHoil padore B 2019-2020, 2020-2021, 2021-2022
y4€OHBIX TOJaxX MO YCKOPEHHOMY OOYYEHHIO CTYACHTOB AHTIIMACKOMY SI3BIKY B
3KCHEPUMEHTAIIBHO-UCCIIEIOBATENBCKUIA TIEPUO MPUBIEYEHO 998 PECTIOHAECHTOB,
B ToM uncne 981 cryaeHt m 17 nmpenopaBareneii. MeTonbl 3Kcnpecc-00ydeHus
AHTTIUICKOMY SI3BIKY OBIITM BHEAPEHBI B MPAKTHKY BY30B, KOTOPbIE ObUIA BHIOPAHBI
B KAUECTBE OKCICPUMEHTAJBHBIX IUIOIIAAOK JJs  pPealu3alMd  JaHHOTO
WCCIIEN0BAHMUS.

CormacHO TEeJarorMuyecKuM  YCIIOBUSIM, ONPEAEIEHHBIM MPU  3KCIPECC-
00y4YEHUN CTYJEHTOB AHIJIMACKOMY SI3bIKY B YCIOBHSX LU(PPOBBIX TEXHOJOTHH,
HEOOXOMMO pealn30BaTh CICAYIOIINE METOIMYECKIE TPEOOBAHUS:

1) mpuopUTET CaMOCTOATENBHON JEATENIBHOCTH YYAIMXCSd B W3YUYCHHH
AHTJIMMCKOTO S3bIKA;

2) y4YeT WHIMBHIYAJIbHBIX M BO3PACTHBIX OCOOEHHOCTEH OOyYarolmmMxcs, a
TaKKEe JCUCTBUTEIBHOIO M TMOTECHUMAJIBHOTO YPOBHS DPa3BUTUSA HX SA3BIKOBBIX
HAaBBIKOB;

3)  cTpemJIEHME  CTYJEHTOB  JOCTMYb  OMNPEACICHHOIO  YPOBHS
npo(PEeCCHOHATLHOTO  MAacTepCTBA B OCBOGHMM  OCHOBHBIX TEOPETHUECKHMX
MaTepHAIOB;

4) co3naHue yCIIOBUM JUIsl PA3BUTHSL PA3JIMYHBIX KOMIOHEHTOB CIOCOOHOCTH
YCKOPEHHOT0 O0OYUYEHHS CTYACHTOB aHTJIMICKOMY SI3BIKY;

5) co3manue ycnoBuwid st (POPMUPOBAHUS MOJOKUTEIBHOH MOTHBALMW W
NOCTOSSHHOTO ~ MHTEpeca K  JACATEIBHOCTH MO  YCKOPEHHOMY  OOYYEHMIO
AHTJIMICKOMY A3BIKY CTYIeHTOB cpeacrBamu UKT.

AHKETHBIE BOIPOCH, KOMIUIEKC 3aJaHWN, CHENMAbHO pa3paboTaHHas
AKCIICPUMEHTANIbHAS TPOrpaMMa, METOIUYECKHE MOCOOWs, CO3JAHHBIE aBTOPOM
JUIs y4eOHOTO Kypca, MPEnojaBacMoro CTyJeHTaM, MPOBEACHHOTO ISl U3yYCHUS
COCTOSIHMsI BJIQJACHUS QHIJIMACKUM S3BIKOM CTYJAEHTAMM, YYaCTBYIOIIMMH B
SKCHEPUMEHTAIIBHBIX TIOIAAKAX, ONPEACIIMIN TMOBBIIIEHUE MOTUBALIMKA U YPOBHS
BIAJACHAS S3bIKOM. Tarke ObUIO BBISBICHO HAJIMYME Yy CTYJEHTOB MOKa3aTesei
moTtuBalu (48%), wHTEpeca K OOIICHWIO HA aHMIMHACKOM si3bIke (92%),
MMOHUMAHU MOHATUH HA AHTJIMMCKOM SI3bIKE HA OCHOBE MHTEPAKTUBHBIX METOJIOB
(61%).

Tperpst rnaBa AUCCEPTALMM HA3BIBACTCS «ONBITHO-IKCIIEPHUMEHTAJIbLHBIC
padoThl, pe3yabTaThl, 3P (PEeKTHBHOCTH MPOBEICHHOT0 YCKOPEHHOT0 00y4eHHs
AHIIMICKOMY SI3BIKY» U OIMCBIBAET METOAMKY OIBITHOIO SKCIIEPUMEHTAPOBAHUS
N0 YCKOPEHHOMY OOYYEHHIO aHIJIMICKOMY S3BIKY CTYJCHTOB B YCJIOBHSX
M (POBBIX TEXHOIOTHIA.

DKCNEpUMEHTAJIbHO-UCCIIEN0BAaTEIbCKas paboTa Obula opranu3oBana B 2019-
2022 romax wu Obula HampaBi€HA HAa YCKOPEHHOE OOY4YEHUE CTYJEHTOB
AHTTIMICKOMY SI3BIKY B YCIIOBUSAX LH(PPOBBIX TexHOJorui. [Ipu 3ToM oBnaneHue
oOydaromumMmcst y4eOHbIM MaTepralioM HA aHTJIMHACKOM SI3bIKE OCYIIECTBISIIOCH 32
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CUYCT HEMPEPBIBHOTO (POPMHUPOBAHKMS y HEr0 TBOPYECKOIO MBILUICHUAS W
MCIOJIb30BAaHUS TEXHOJIOTHN, Pa3BUBAKOIIMX €0 CIOCOOHOCTH.

JUId  3KCOEpUMEHTAIBHONW  paboTel  ObuiM  BbIOpaHbl  CamapKaHACKHiA
roCyAapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET BETCPUHAPUH, YKUBOTHOBOJCTBA 17}
ounorexnonornu (CI'YBMXDB), Jlxn3akckuii rocyaapCTBEHHBIH MEaarornyecKuii
yausepeuteT (AI'TIY) u ['ynucranckuii rocynapcteeHnblil yausepeuteT (I'ynl'y).
B skcnepumenTax npuHsiam ydactue 981 mepBokypcHUK W 17 mpenopaBarenei.
Bcero B nccnenoBaHuy NPUHAIN ydacTue 998 pecnoHaeHTOB.

KommuecTBo cTyaeHToB CamMapKaHACKOTO TOCYAApPCTBEHHOIO YHHUBEPCHUTETA
BETEPUHAPHOW MEJMLMHBI, >KWBOTHOBOJACTBA W OMOTEXHOJOTHUM COCTABISET 327
YEIIOBEK, U3 HUX B JKCIEPUMEHTAIBHON rpynne 163 4enoBeka, B KOHTPOJIbHOR
rpynne 164 denoBeka; KOJIM4eCTBO MPoeCCOPOB M MPENnoaBareci COCTaBUIIO 6,
BCEr0 NMPUHSIIM ydacTue 333 PeCIOHIEHTA.

KommuecTBo CTYyIEeHTOB J[PKM3aKCKOro roCylapCTBEHHOIO MENAarornyecKoro
VHUBEPCUTETA COCTABIAECT 327 YENOBEK, U3 HUX B JKCIEPUMEHTAILHON TpyIIe
163 yenoBeka, B KOHTPOJBHOM Tpymme 164 4enoBeka, KOJIMYECTBO MPOdeccopoB-
MPENOJABATENICH - 5 "UeJIOBEK. Beero npuHsm yyactue 332 peCnoHACHTA.

KommuecTBO CTyaeHTOB ['YyIMCTAHCKOIO TOCYAAPCTBEHHOIO YHHUBEPCHUTETA
cocraBiser 327 4enoBeK, U3 HUX 163 4YenoBeKka B SKCNEPUMEHTAIBHON TPYIIIE,
164 yenmoBeka B KOHTPOJIBHOM IpyMnmne; KOJIMYECTBO MPodheCcCOPOB-NPENOaaBaTENCH
— 6. Beero npunsim yyactue 333 peCoHIEHTA.

Tabauua 2.
KoauvecTBo By30B, y4aCTBYOIIUX B IKCIIEPUMEHTE, H KOJIUYECTBO
PECIIOH/ICHTOB
Konnuectso
CTYICHTOB, Konnuectso
No Haszeanue BY3a Y4acTBOBABIIINX B npodeccopoB-
SKCIIEPUMEHTAIILHOM | NPENOAaBaTeei
UCCIIE0OBAHUH
Camapkanackuii
rOCYJapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET
1. BETEPUHAPHON MEIULIUHBI, 327 6
YKUBOTHOBOJICTBA U
OMOTEXHOJIOTHA
5 JIKU3aKCKUM rocy 1apCTBEHHBIN 37 5
NEJArOTMYECKUI YHUBEPCUTET
3 I'ynucranckuit 37 6

rOCYAapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET
Bcero: 981 17
998 pecroHacHTOB
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Kpurepun, obecneumBaromme OBICTPOE OOYYECHHE AHTIIMHCKOMY SI3BIKY W
CBUACTENBCTBYIOIINAE 00 YPOBHE 3HAHUI yYAIIUXCS, OTCOPTUPOBAHBI CIEAYOLIMM

oOpazom (Tadi. 3).

Taoauma 3.

Kpurepumn, ykaspiBamomme Ha yPpOBEHb BJIAICHUSA CTYICHTAMH AHTVIMICKUM

SA3BIKOM

YpoBeHb BiajeHust
CTyI€HTAMU
AHIJTUHCKHM fI3BIKOM

Kpurepuun ObICTPOro oBjiajeHust y4auuMucs
AHIIHIICKAM SI3bIKOM B YCJIOBHSIX HH(PPOBBIX
TEeXHOJIOTHH

I-BbICOKHIT ypOBEHb

CnocoOGHOCTh [IPUMEHATH ITOJIyYEHHBIE Ha
AHIJIMCKOM sI3bIKE€ 3HAHWs, HABBIKM W YMEHUS B
MOBCETHEBHON M MPO(PECCUOHATBLHON NEITEIBHOCTH
BbICOKas; Moker caymare W I[OHMMAarb I10-
aHrnuiicky; YwraeT ¥ NMOHMMAET WH(OPMALMIO B
TEKCTE HA AHIJIMICKOM SI3bIKE, MOXKET MEPEBECTH €€,
Moxker 06e3 Tpyma cocTaBisTh  (pasbel  u
NPEMIOKEHHS, BBICOKME HABBIKM YTEHUS, OH MOXKET
NOHATh MBICTH COOECENHMKA W OTBETUTh HA HUX.

[TpeameTHbIC u 0a30BbIC KOMIICTCHIIUN
(OpPMHUPOBAIIMCH B XOJ€ Kypca aHIJIMICKOIO S3bIKA.
CdopmupoBaHbl 3HAHUS 0 CpeACTBAx

WH(POPMALMOHHONH KOMMYHMKALMM, HABbIKAX U
KOMITETEHLIASX UX UCIOJIb30BAHMS, THHOBAILMOHHBIX
METOAAX U UX ONUCAHUSX.

II-cpexnmnii
(YA0B1€TBOPHUTE/IbHBII)
YPOBEHb

YPOBEHb ayAMPOBaHKWS W MOHUMAHHS AHTIMHACKOTO
A3bIKa CpeaHuid; YnuTaeT U MoHUMAET MHPOPMALHIO,
U3JI0’)KEHHYI0 B TEKCTE HA AHMVIMHACKOM SI3BIKE, HO C
TPYAOM NEPEBOIUT, MOXeT cocTaBiiTh (paspl U
NPEIUIOKECHHS, ChopMupoBaHbl  TEXHUYECKHE
CPEICTBA, HABBIKK W KBaTH(pHUKALUS PaObOThl C HUMH,
OH mNOHUMAET CMBICT MNPUMEHECHHS TEOPUM Ha
NPAKTUKE, 3HAET €€ TpeOOBaHUS, MOXET O HHX
AyMaTb, HO CKJIOHAETCA K OoJiee TpaaulUOHHBIM
METOJAM, YMEET JIydlle HX MCHOIb30BaTh. Bces
uHpopMaluss  AOCTYIIHA  TEOPETHYECKH,  HE
o0ecnieyeHa MPAKTUYCCKUMU ACHCTBUAMM. 3HAHUS,
YMECHHMS W HaBbIKM (OPMHPYIOTCS Kak 0Owmas
uHpopmaumss. Ho KOHKpeTHbIX 3HaHWil HeT. OH
OTPULIACT HEOOXOIUMOCTh CYIICCTBOBAHUS JIMYHOM
MOTHBALlMM, WHWLMAATUBBI W HWHTEpPECa K CBOEH
npodeccun.
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IIpogonxenne

BHeapeHnne Teopur B NIPAKTUKY HE OLEHUBACTCSA KaK
III-HeynoBIETBOPEHHAS | BAKHBIN JKU3HEHHBI KPUTEPUNA, HE MPUHUMAKOTCS

CTeneHb MEPHI N0 €€ Pa3BUTHIO B JaJbHEUINECH JIMYHOMN
NEAATOTNYECKON NEATETBHOCTH.

Kak BuaHO wn3 Tabmuupl, B SKCICPUMEHTATLHOM HCCICAOBAHUM  ObLIH
BBIOpAHbl KPUTEPUH, OTPAXKAIOINME YPOBEHb BIIAJICHUS AHIJIMHACKAM S3BIKOM
CTYAEHTOB. Pa3paboTka 3TUX YPOBHEH M KPUTEPUEB MOMOTIAa OYAYLIMM YUUATEISIM
AHTTIUICKOTO SI3bIKA OLEHUTH CBOKO JEATEIIBHOCTD M YCHUITHUS.

OKCIEPUMEHTBI OB OPraHU30BaHbI U IPOBECHBI B TPU 3Tara.

I 3ran (2019-2020 y4eOnblii rox). Cpeay YYaCTHUKOB 3THX SKCIIEPUMEHTAITb-
HBIX TPYII ObUIM MPOBEIEHBI TECTHI M AHKETHPOBAHKE. MICNOMB30BAINCE TECTHI U
AQHKETHl, AHAIM3UPOBAINCH KPUTEPUM  OBICTPOrO  W3YYCHHS  YYALIUMUCS
AHTJIMACKOTO S3BIKA.

IT sran (2020-2021 yueOHnsblit Toa). Ha naHHOM 3Tare mpoBOAWIMCH 00pa3o-
BATECJIBHBIE MEPONPUSTHS, KOTOPHIE HANpPaBlI€Hbl HA PA3BUTHE Y CTYACHTOB
KOMIIETEHIMH TSl YCKOPEHHOTO U3YUYEHUS aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

[T sram (2021-2022 yueOHbd rox). Ha maHHOM 3Tane B BUAE KOIMYECT-
BCHHOTO W KaYECTBEHHOIO AaHajM3a ObUIM MPOBEIEHBI PE3YJbTaThl TECTOB,
AHKETUPOBAHUS M OOyYarOIMIMX 3aHATUHA M WX OOOOILICHME, CPABHEHUE M OLICHKA
3((PEKTUBHOCTH MCNONB30BAHUST LU(PPOBBIX TEXHOJOTHMH B SKCIEPUMEHTATBHBIX

rpymmax.
Ha ocHoBanum craeayrommx Tadnaun ObIM  BBIOpaHbl THnoTe3a NI,
MTOKA3bIBAKOIIAS 3(pPeKTUBHOCTH MOCTAKCIEPUMEHTAITBHOTO 151

JIO3KCTIEPUMEHTAJILHOTO  OOYYEHHMSI PECMOHJIECHTOB B OKCICPUMEHTAILHOM U
KOHTPOJIbHOH rpynnax, u runore3a NO, mpotuBopeyainas ei (tadi. 4, 5, 6). ).

Taoauua 4.

YpoBeHb BiaaieHUs1 AHIIHIICKUM s13bIKOM cTyAeHTamu CamI'YBMIKDB

Pa3BuTHe ypoBHS 3HAHMH aHTIHIicKOro a3bika cryaenTamu CamI'Y BMIKDB

Komuec- YpoBHH ycnieBaeMoCTH
I'pynner TBO oo | Xovome | ¥ AOB1€TBOPH- | Heynosersopu-
CTYAEHTOB P TEeJbHO TEJbHO
3 -
KCNEPHMEHTAIb 163 40 45 50 28
Hasi Tpynmna
KonTpoabnas
164 30 35 63 36
rpynmna
Bcero: 327 70 80 113 64

15



Ta0auma 5.

YpoBeHb Bi1aieHUS AHIVIHIICKUM SI3bIKOM cryaeHTamu JAI'TTY

Pa3ButHe ypoBHS 3HAHMH AHTJIHIICKOro A3bIKA ctyaeHTamu AT'TTY

Konnuec- YpoBHHU ycneBaeMOCTH
I'pynner TBO Ynosaersopu- |Heyposiersopu-
CTYACHTOB Orawamo | Xopomo TeJbHO TEJbHO
JKCepUMEeHTAJIb-
A 163 40 48 47 28
Korrponsuas 164 30 39 62 33
rpymnmna
Bcero: 327 70 87 109 61
Tabauna 6.

YpoBeHb B1aicHUS AHIVIHICKHM S3BbIKOM cTyaeHTamu I'yal’y

PasBuTHe ypOBHSI 3HAHHH AHIIHIICKOrO A3bIKA cTyAeHTamu L'yal’y

Konnuec- YpoBHH ycnieBaeMoCTH
I'pynnel TBO -l H -
py Oramno | Xopomo Ynosaersopu eyI0BJIeTBOPH
CTYAeHTOB TeJIbHO TeJILHO
JKCMepUMEeHTAIb- 163 43 16 48 26
Haf rpymnmna
K
OHTPOTIRHAS 164 32 38 60 34
rpynmna
Bcero: 327 75 84 108 60
Tabauua 7.

YpoBeHb YCKOPEHHOI 0 OBJIAICHUS YHAIMMHUCS AHIVINICKHM SI3BIKOM C
NOMOIIBI0 HU(PPOBBIX TEXHOJIOTHi (IOC/IE IKCIEPUMEHTA)

YpoBHHU ycneBaeMOCTH
— KoauyectBo v i
24 CTYAEHTOB Otauuso | Xopomo AOBJIETEO" cyponeT
PUTEJIBbHO | BOPUTEJIBbHO
PasBuTHE YPOBHSI 3HAHMH AHIVIHIICKOIO A3bIKA
JKCMepUMEHTAIbHASA 489 189 161 115 24
rpynna (13 Tpéx
163+163+163 ° ° ° °
BY308 — 10 163) ( )| 38,7% 32,9% 23,5% 4,9%
KonTtpoabHnas rpynna 1492 115 116 198 63
(u3 Tpéx BY30B — o
164) (164+164+164) | 23.4% 23,6% 40,2% 12,8%
Bcero: 981

JlnarpamMma, COOTBETCTBYIOIIAS STUM BBIOOPAM, BBITJISIIAT TaK:
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45,00%
40,20%
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25,00% 23 40% 23,60%

20,00% -

15,00% -

1000% 1

5,00% +—— S S S EE——

0 5 0 0% T T T -1
Otmaa0 Xopomo Ya0BreTBOPUTEIbHO Heyn0BICTBOPUTEIBHO

Puc. 4. luarpamMmma, noKa3pbIBaKINasi yCBOCHHE AHIVIHIICKOTO A3bIKA
YYALIHMHCS IKCIIEPUMEHTAIBHOM rPynibl Mocje IKCIepUMenTa

45,00%

| 38.70%

40,00%
32,90%

35,00%

30,00%
23,50%

25,00%

20,00%

15,00% +——

10,00% +——

4,90%

0% T ] ] T

0,00% T T T 1
Ormraso Xopomo YaosaeTBopuTeIbHO HEya0BICTBOPUTEIBHO

Puc. S. /luarpamma, noka3biBawIIasi yCBOCHUE AHIVIMHCKOIO SA3bIKA
YYALIUMHCS KOHTPOJIbHO IPYNIIbI HOC/I€ IKCIEPUMEHTA

B  xome  wmccnemoBanuss  Obuta  mOATBEpXKACHA — 3(P(PEKTHBHOCTH
WCIIOJIb30BAHHON B JKCIEPUMEHTE METOIMKU. K KOHIy MCCIEA0BaHUS YPOBEHB
BIIAJCHAS CTYJCHTAMHU AHTJIMACKHAM S3BIKOM € MOMOIIBI0 HU(PPOBBIX TEXHOJOTHI
OPOSBHICS B MX CHOCOOHOCTM MCMHOJB30BAaTh CHUCTEMY JTOMOJHUTEIBHBIX
PacCy’KICHUM, YETKO ¥ BIYMYHUBO H3JIararb CBOW MBICIIH.

YCKOPEHHOE OBJIAJICHUE CTYIECHTAMHU OKCIIEPUMEHTATBHON W KOHTPOJIBHOM
IPYNI AHIIHACKUM SI3BIKOM € UCTOJIB30BAHUEM LU(PPOBBIX TEXHOJOTHI BBICOKOE

82,9%

72.7%

>

Ha (82,9-72,7)%=10,2%, B ¢BOIO OYepeb MOKA3BIBAET, YTO JOTO B
P

pa3za OoJiblIE.
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JAKIIOYEHUE

Ha ocHOBE TEOPETHYECKOTO M DKCIEPUMEHTAIBHOTO UCCAEA0BAHUS TPOOIIEM
YCKOPEHHOTO O0YYEHUSI AHTJIMIHCKOMY SI3bIKY B KOHTEKCTE HIU(POBBIX TEXHOJIOTUM
MO>KHO CAEJIATh CICAYOIINE OCHOBHBIE BBIBO/IbI:

1. ITpoaykToM MOCTYNaTeabHOr0 peOpMUPOBAHUS M YCHEUTHOTO Pa3BUTUS
CUCTEMBI HEMMPEPBIBHOTO 00pa3oBaHus B Pecnybnmke Y36ekuctan (no 2030 rona)
SBJISIETC OCHOBHAsI WJEd B CTPATeTHMHM MOATOTOBKM 3PENBIX KaJapOB - OHA
BBIPAKACTCS B MOJATOTOBKE KOMIICTCHTHBIX, WHUIIMATUBHBIX, CAMOOTBEPKCHHBIX
JIMYHOCTEN B COMATBHBIC U SKOHOMUYECKHAE ACTIEKTHI.

2. B Hay4HBIX UCCIICAOBAHUSIX U MyOJUKAIUSAX BCTPECUYAOTCS PA3HBIE MHECHHUS
00 00y4YEHUU CTYJACHTOB aHIIMIUCKOMY SI3BIKY B YCIOBUSX HU(POBBIX TEXHOJIOTUH,
OJIHAKO METOJAMYECKUX MOAXOJOB K YCKOPEHHOMY OOYUYEHWIO WX aHMJIMHUCKOMY
SI36IKY HEMHOTO. B CBI3M ¢ 3TUM, 3a/1a4a NPAKTUUYECKON pealin3alnu YCKOPEHHOTO
0OyYeHHS] AHTJIMHACKOMY SI3bIKY CTYACHTOB B YCJIOBHSIX HU(PPOBBIX TEXHOIOTHI
KpaiilHe CJI0)KHa M HEPAaBHOMEPHA, TMOCKOJBKY a) CYIIECTBYIOT €/IUHBIE,
OoOLIENPU3HAHHBIE KPUTEPUU YCKOPEHHOr0 OOYYECHHS CTYJCHTOB AHIJIIMHCKOMY
S3BIKY B YCJIOBUSX HU(PPOBBIX TEXHOJOTHIA U MEPEUEHD NTOKA3aTeNeh (Te3aypyc) HE
pazpaboTaH;, O) MOJOKUTENbHBIE SPQPEKTHI SICKTPOHHOTO OOYUYEHUS PEIKO
WCIIOJIL3YIOTCS B MEAArOTMYECKON TCOPUU U TTPAKTHKE.

3. Ilenaroruveckue OOBEKTHI, aJCKBATHO OTPAKAKOUIUE PEATbHBIA OOBEKT C
TOYKW 3PCHMS MOCTABJICHHBIX 3aja4, 0OyCIOBUIM HEOOXOJUMOCTh MPUMEHEHUS
UCCIEAYEMBIX MOJENCH B 00pa30BaTEIbHOM MPOIECCE, a ABTOPCKUE MOACIUA M
OpraHu3alMOHHO-TIEAATOTUYECKHUE YCIIOBUSI YCKOPEHHOTO 00YUYEHUST aHTJIUIHCKOMY
S3BIKY CTYJICHTOB B KOHTEKCTE M(POBBIX TEXHOJOTHUHA COCTABJISIFOT UX OJIOKH, a
CONCP)KAHME €r0  KOMIIOHCHTOB  HAXOJUT  OTPAKCHUE B PA3IMYHBIX
WHTEPIPETALHSIX.

Otr OJOKM W KOMIIOHEHTHI BKIIFOHAKOT OJIOKA ¢ 3 MO 8, OpraHu3alMOHHO-
NEJArOrn4ecKue yCaOBUS BKIIIOYAKOT OT 3 10 5 KOMOOHEHTOB. (OOBIYHO
UCIIONIB3YIOTCA 3-X W 4-X OJIOUHBIE CTPYKTYPHO-(DYHKIIMOHAJILHBIE MOJACIU W
OpraHu3alMOHHO-TIEAArOTUYECKHE YCIOBUsA. OHM 00€CMEUUBAIOT OTHOCUTEIIBHO
Oonee SPQPEKTUBHBIE PE3YNbTATHl PA3BUTHS YKA3aHHBIX KOMIIETEHUMH WU
MOTCHIHAAIIA.

4. B ycrnoBusX UUQPOBBIX TEXHOJOTHA MOJEIN YCKOPEHHOTIO OO0ydYeHUs
CTYJIEHTOB QHIJIMICKOMY SI3bIKY OTHOCHUTEJIBHO COBEPIIEHHBI U 3(PPeKTUBHBL. OHU
3aKJII0YAlOT B ce0€  CHEAYIOME  CTPYKTYPHbIC  OJIOKA:  TPEAMETHBIN;
OPraHU3aLMOHHO-TIEIATOTHYECKNA, KPUTEPHAIIBHBIN, AUarHOCTHO-OLEHOYHBII,
CTYIIEHYATHII, ONEPaTUBHO-aKTUBHHBIIA, MPOLECCYAUTBHO-TEXHOIOTHYECKHIA,
nocyenoBarebHblid. HegoctatkoM OTAENbHBIX padoOT SBASETCS TO, 4YTO B
CTPYKTYPY MOJCIIM HE BKJIIOUYCHBI KPUTCPUHM W TOKA3aTEIW OLCHKH, a TAKKE
METOJIbI, CPEACTBA W TEXHOJOTMHA PA3BUTHS TBOPYECKOW, KPEATUBHOM,
NPpOPECCUOHATTEHO-TBOPYECKOH KOMIIETCHTHOCTU. B pEKOMEHI0BaHHON HamMu
MOJCIN OCOOBI aKIEHT OB COCNAaH HA YCKOPEHHOE OOYy4YeHME CTYACHTOB
AHTJIMACKOMY SI3BIKY Ha OCHOBE MPUOPHUTETA TAKUX HIAPPOBBIX TEXHOJIOTHIA.
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5. TexXHOJOTrMYECKHA TOIXO0J, MEAArOTUMYECKUE W LU(PPOBBIE TEXHOJOTHUU
ABIISIOTCS 3P PEKTUBHBIMA HHCTPYMEHTAMH W YCIIOBUSIMU, TOMOTAFOIIAMHU OBICTPO
00y4uTh CTYACHTOB AHITIMICKOMY $3bIKYy. BBISBIEHO, 4TO HCCIEAOBAHWH, B
NOJIHOM Mepe OMMCHIBAOINUX COACPKaHWE MOAOOPa, KOHKPETU3aUK, anpodanuu
W BHEIPEHHs LUQPPOBBIX TEXHOJOTMH € LENbI0 ObICTPOro OOyuYeHUs CTYACHTOB
AHTTIMICKOMY SI3BIKY, OYEHB MaI0. ECTh TONMBKO CIECAYIOIME OTACHBHBIE PAOOTHI:
oluiee OMUCAHWE TEJArOTMYECKUX TEXHOJIOTHM, TEXHOJIOTHH, AHAJOTUYHBIC
WHTEPAKTHBHBIM ~ METOAAM, a TaKKe AaBTOPCKUME Ppa3pabOTKH Oporpamm
(opMUpOBaHUS W pa3BUTUsI OOYUYCHHS AHMIIMKACKOMY SI3BIKY CTYACHTOB, JOKa3aHa
UX MpaKkTuieckas 3PPeKTUBHOCTS.

6. OUCHOYHBIE JAHHBIE, MOJTYYCHHBIC HA OCHOBE 3alpPOCOB HA YCKOPEHHOE
00y4YeHHUE CTYJICHTOB AHIIIMICKOMY $I3BIKY B YCJIOBHAX LU(PPOBBIX TEXHOJOTHWH,
CBUACTENBCTBYIOT 00 S(PQPEKTUBHOCTH BHEAPEHUS pa3paObOTaHHBIX HAMU
TEXHOJIOTHIA B 3TUX rpymnnax.

7. Pe3ynbrarel MCCIECAOBAHWs TMOJHOCTHIO MNOATBEPAMIN MPABHIBHOCTH
Hauleil Hay4yHOM TUnoTe3bl, TO €CTh IS TOTO, 4TOOBI MPOLECC YCKOPEHHOTO
00y4YeHUsl CTYACHTOB AQHIJIMICKOMY SI3BIKY B YCJIOBHAX LH(PPOBBIX TEXHOJOTHIA
Obu1 3(PPEKTUBHBIM M PE3YJbTATHBHBIM, ObUIH pa3paboTaHbl, YTBEPXKICHBI U HA
NpPaKTUKE JOKHBI — Mcnonb3oBatees: 1)  [lemarorwueckas Moaens u
OPraHM3aLMOHHO-TICIATOTHYECKHAE YCIOBUSI YCKOPEHHOTO OOYYEHHS! CTYIACHTOB
AHTTIMICKOMY SI3bIKY B YCIOBUSIX LM(POBBIX TeXHONOrWi, 2) UYerkoe 3HaHUE
KPUTEPHEB U MOKA3aTeNeil BIaJeHHs yYaulUMKICs aHTJIMACKUM SI3IKOM HAa OCHOBE
ucnons3oBanuss KT B oOpazoBarensHOM mpouecce; 3) HayuHo-meToamueckue
PEKOMEHIAUMK A1 TEJAroroB MO  YCKOPEHHOMY OOYYEHHMIO CTYACHTOB
AHTTIUICKOMY SI3BIKY HA OCHOBE MHHOBALMOHHBIX TEXHOJIOTHA.

PEKOMEHIAITAN

Ha ocHOBaHMM pe3yJbTaTOB MCCIENOBAHUS, MPOBEAECHHOIO MO TEME
JUCCEPTALMK, a TAKKE CICAYIOMMX PEKOMEHAALMNA MO YCKOPEHHOMY OOYYEHHIO
CTYJEHTOB aHTJIMHACKOMY SI3BIKY B YCITOBHUSX LU (PPOBBIX TEXHOJOTHIA:

I.Metomnueckum  copetaMm  BVY30B:  pa3paboTka  MHTEPAKTUBHOTO,
nPOOJIEMHO-3BPUCTUYECKOTO O0YyYEHUsI C MPOrPAMMHBIM OOECIIEUEHUEM B LENSIX
YCKOPEHHOT0 OOYYEHMs] CTYJACHTOB QHIIMMCKOMY SI3bIKY B YCJIOBHAX LH(PPOBBIX
TEXHOJIOTMA W WX BKIOYEHWE B oOpazoBaTelbHbI mpouecc BY3os:
WHAUBUAYAIbHAS W TPYNIOBas padoTa;, PEKOMEHIYETCS OPraHUu30BaTh MPAKTUKY
TEHEpalu WACH, «MO3TOBOM IITYPM», «KPYIJIBIA CTOID), «METOXH IPOECKTOBY,
«JIEPEBO PELIEHUIY, «MeTOA TOPT(HOIMO», a TAKKE KOHKYPCHI W BBICTABKH
NPOEKTHOTO TBOPYECTBA CTYICHTOB,;

2. Kadenpam BY30B peKOMEHIYETCs: MPOBOAUTH HAYYHO-METOIUYECKUE
CEMHUHApbI, TMEAArOTMYECKUE TPEHHMHIHW, JUCKYCCHM W POJIEBBIC  WIPBI,
HANpPABJICHHBIE HA YCKOPEHHOE OOYYEHWE CTYACHTOB AHMIIMKACKOMY SI3BIKY B
YCIIOBUSX LIHA(PPOBBIX TEXHOJOTHH;

3. PecnyOnukaHCKOMY UEHTPY 0Opa3oBaHMs: pa3padOTKa MPOrPAMMHOIO
00ecnedeHus, CIy>Kallero Uisi CO3AaHUs ONTUMAJIBHBIX MEAArOTMYECKUX YCIOBHMA
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JUIS  YCKOPEHHOro OOy4YeHWs CTYJEHTOB aHIJIMHCKOMY SI3BIKY B YCJIOBHSIX
UM (PPOBBIX TEXHOIOTHI M UX BHEIPEHHMSI B IPAKTUKY.

4. MUHUCTEPCTBY AOUIKOJBHOTO M MIKOJBHOTO oOpa3oBaHus PecnyOnmku
VY30eKknucTaH: PEryJsipHblA MOHMTOPHHI PE3YJbTAaTOB YCKOPEHHOTO OOy4YeHUs
CTYJAECHTOB aHTJIMHACKOMY SI3BIKY B YCITOBHSX HM(PPOBBIX TEXHOIOTHIA.
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INTRODUCTION (abstract of doctoral dissertation PhD)

The aim of the research work is to improve the pedagogical basics in the
context of digital technologies with a rapid training of students in the English
language.

The object of the research is the process of improving the methodology of
teaching English to students using digital technology (“Web-Quest”) in non-
specialist educational fields, and 998 respondents participated in it.

The scientific novelty of the research is as follows:

the cognitive, creative, independent, reflexive stages of the “Web-Quest”
technology aimed at developing students’ lexical, pragmatic, sociolinguistic
language acquisition skills have been improved within the framework of
constructive activity components at the productivity, creativity-research levels;

the content of professional-personal, gnostic, forecasting competencies related
to the future activities of students is developed on the basis of adaptation to the
integration of English language teaching in accordance with the audio-visual and
simulation capabilities of digital educational technologies designed for the
dynamics of motivated language acquisition;

the model of rapid teaching of English to students has been improved with the
help of an objective assessment of the construction of the hierarchical paradigm of
digital education based on prioritizing visual-practical and immersive variety;

mobile applications designed for rapid teaching of English using digital
technologies for non-specialist bachelor’s education courses and aimed at adapting
independent educational tasks to future professional activities have been
developed.

Implementation of research results. Based on the results of research
developed on the improvement of the pedagogical foundations of rapid teaching of
English to students in the contex of digital technologies in the course of higher
education: cognitive, creative, independent, reflexive stages of the “Web-Quest”
technology aimed at developing lexical, pragmatic, sociolinguistic language
acquisition skills by students cognitive, creative language acquisition aimed at
organizing professional-personal, emotional activites, from the proposals
developed for the organization of independent, reflexive stages, carried out at the
Research Institute of Pedagogical Sciences of Uzbekistan number MUZ-2015-
0908164325 “Technologies of effective teaching of English to students of general
education schools based on the communicative-cumalitive method™ was used to
ensure the performance of tasks set within the framework of the project (Tashkent
State Pedagogical University reference number 01/15-09/203 of September 15,
2022). As a result, conditions were created for students to determine the stages of
rapid acquisition of educational material in English, and based on the integrative
use of technologies aimed at developing the flexibility of technologies aimed at
developing students” lexical, grammatical, sociolinguistic, and pragmatic
competencies;

[-204-4-5 “Creation of wvirtual resources based on information and
communication technologies from English specialty subjects and introduction to



the educational process” was used in the implementation of practical tasks of the
innovative research project “Samarkand State Institute of Foreign Languages"
dated September 26, 2022 No. 2676/30.02.01.”. As a result, the achievements and
developed recommendations served to expand the possibilities of the educational
process and the implementation of international projects of the Samarkand State
Institute of Foreign Languages.

The model of rapid teaching of English to students based on prioritizing the
visual-practical and immersive variety of proporsals developed in connection with
the didactic optimization of the educational process, carried out at the Scientific
Research Institute of Pedagogical Sciences of Uzbekistan number MUZ-2025-
0908164325 “Generally based on the communicative-cumulative method It was
used to perform practical tasks within the framework of the project on the topic
“Technologies of effective teaching of the English language os students of the lim
school” (Tashkent State Pedagogical University reference No. 01/15-09/203 dated
September 15, 2022).

As a result, the possibilities of digital technology in the rapid teaching of
English to students in higher educational institutions have expanded and served to
develop didactic support;

among the recommendations formed by the students regarding the use of
digital technologies in the acquisition of educational information, the “Voice of
Samarkand” radio broadcasts of the National Television and Radio Company of
Uzbekistan about the importance of teaching English quickly and easily with the
help of digital technologies ; It was used in the preparation of “Hello Samarkand”
programs , as well as in the organization of a number of programs (Samarkand
region TV and radio company reference No.01-12/383; October 12, 2022). As a
result, the opportunities for developing speech techniques within the framework of
the source of emotional development for students of the non-specialist education
direction have expanded.

Publication of research results. A total of 28 scientific and methodological
works on research, including 1 monograph, 1 educational and methodological
guide, 2 electronic study guides, print the main scientific results of doctoral
dissertations of the Higher Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan
6 articles were published in scientific publications, 2 of which were published in
foreign and 4 republican journals.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation it consists of
an introduction, three chapters, conclusions and recommendations, a list of
references and appendices. The scope of the dissertation consists of 120 pages.
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